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.1 � ֨וּפוּ ְפ֨ס ַסְפא ַסְפיּ ַסְפו  �
WaJjaSPhU´»

und sie versammelten
-

וְ
pk.cj

אסף
ka.wft.3mp

ים �ם�  ֤ים �踠תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פלִ  �
PhöLiSchTI´M»

PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֙ם�  ֶתה ֵיהנים � ֲנֵיח ֽחֲַסְפמ  �
MaChNeHä´M≠

Heer lager ihre
Lager ihre

ֶה�נה� ֲנֶח מַ
mfp.cs

ה�ם
sf.3mp

ה�  ֔ה �מָ ְפ֨לחָ ַסְפלמִּ  �
LaMiLChM´H≠
zu dem Streit*

-

לְ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

 � ֔ה �פוּ ְפ֨ס ֣סְפ֔אָ ֵיהיּ ַסְפו  �
WaJjeSöPhU´≠

und sie wurden versammelt
-

וְ
pk.cj

אסף
ni.wft.3mp

ה�  ֖ה �缶כֹ � שֹׂ
SsoKho´H≠
SsoKho´H

ü:Heckenstätt e

ֹה�כה� שוֹ
na

 �缶� ֣סְפֶ֔תשׁר ֲנֵיא  �
Schä´R»

welche
-

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

ה�  ֑ה �דָ � לִים �הוּ
LIHUD´H≠

zu JöHUDa´H
ü:Dankendes

לְ
pk.pp

ָה�דה� יְ��ה�ו
na

 � ֛וּנוּ ֲנֵיח ַסְפיּ ֽחֲו � ַסְפ  �
WaJjaChNU´≠

und sie lagerten
-

וְ
pk.cj

חנה�
ka.wft.3mp

ֵיהבּים �ן־�   �
BeN-»

zwischen
-

ִי���י��ן� בַּ
pk.pp

ה�  ֥ה �כֹ � שׂוֹ
SsOKho´H»
SsOKho´H

ü:Heckenstätt e

ֹה�כה� שוֹ
na

ֵיהבים �ן־�  � וּ
UBheN-»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

ִי���י��ן� בַּ
pk.pp

ה�  ֖ה �缶קָ ֵיהז ֲנֵיע  �
ŞeQ´H≠
ÃŞeQa´H

ü:Aufhackung

ָה�קה� ֲנֶעזֵ
na

ֶתפס�  ֥ה �ֶתא ְפ֨בּ  �
Bö´PhäS»
in Ä´PhäS

ü:Zurandegehe n der

בְּ
pk.pp

ֶה�פס ֶה�א
ms.[cs]

ים �ם׃�  ֽחֲמִּ ַסְפדּ  �
DaMI´M≠
DaMI´M

ü:Blute {pl}

ָה�דּם
[na].mp
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֤ים �踠אוּל� 2. ְפ֨ושָׁ  �
WöSch°U´L»

und Scha°U´L
ü:Erfragter

וְ
pk.cj

ָה�שׁאול
na

ים �שׁ־�  ֽחֲאִ ְפ֨ו  �
Wö°ISch-»

und Mann des
-

וְ
pk.cj

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

� ֙ל�  ֵיהא 缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

 � ֔ה �פוּ ְפ֨ס ֶתא ֶתנ  �
NäSPhU´≠

wurden versammelt sie
-

אסף
ni.pe.3p

 � ֖ה �缶נוּ ֲנֵיח ַסְפיּ ֽחֲו � ַסְפ  �
WaJjaChNU´≠

und sie lagerten
-

וְ
pk.cj

חנה�
ka.wft.3mp

ֶתמק�  ֣סְפֵ֔יהע ְפ֨בּ  �
Bö´MäQ»

in Tiefeben e von
in Tiefe von

בְּ
pk.pp

ֶה�מק עֵ
ms.[cs]

ה�  ֑ה �לָ ֵיהא � הָ
HL´H≠
HaELa´H

ü:Die Terebinthe

ָה�לה� ָה�ה�אֵ
na

 � ֥ה �כוּ 缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפיּ ַסְפו  �
WaJjaÃRKhU´»

und sie ordneten zu
-

וְ
pk.cj

ער��ך
ka.wft.3mp

ה�  ֖ה �缶מָ ְפ֨לחָ � מִ
MiLChM´H≠

Streit
-

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

֥ה �ַסְפר �缶את־�  ְפ֨ק � לִ
LiQRa´°T»

zu begegnen
-

לְ
pk.pp

קר��א
ka.if.[cs]

ים �ם׃�  ֽחֲתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ  �
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

 a:Er kämpft/liedet EL

1
S

 1
7

ים �ם� 3. ֞ים �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פלִ � וּ
UPhöLiSchTI´M≠

und PöLiSchTI´M 
וְ

pk.cj
ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ים �ם�  ֤ים �踠דִ ְפ֨מ � עֹ
ÕMöDI´M»

stehende
עמד

ka.pt.mp

ֶתאל־�   �
L-»

zu
ֶה�אל

pk.pp

 �缶� ֙ר � � הָהָ
HH´R≠

dem Berg
הַ�

pk.at
הַ�ר��
ms

ה�  ֶתזּ ֔ה � � מִ
MiŞä´H≠

von diesem
ִי���מן�

pk.pp
ֶה�זה�

aj.ms

֛וֵּיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר ְפ֨ויִם �  �
WöJiSsR´L≠

und JiSsRaE´L 
וְ

pk.cj
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na

ים �ם�  ֥ה �דִ ְפ֨מ � עֹ
ÕMöDI´M»

stehende
עמד

ka.pt.mp

ֶתאל־�   �
L-»

zu
ֶה�אל

pk.pp

 �缶� ר ֖ה �缶הָ � הָ
HH´R≠

dem Berg
הַ�

pk.at
הַ�ר��
ms

ה�  ֑ה �ֶתזּ � מִ
MiŞä´H≠

von diesem
ִי���מן�

pk.pp
ֶה�זה�

aj.ms

ְפ֨ים �א�  ֖ה �缶גַּ � ַסְפ ַסְפה ְפ֨ו  �
WöHaGa´J°≠

und die Schlucht
וְ

pk.cj
הַ�

pk.at
גַּיְ��א
mfs

ֽחֲֶתהם׃�  ֵיהנים � ֵיהבּים �  �
BeNeHä´M≠

zwischen ihnen
ִי���י��ן� בַּ

pk.pp.p.cs
ה�ם

sf.3mp

 ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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֤ים �踠ֵיהצא� 4. ֵיהיּ ַסְפו  �
WaJjeZe´°»

und er ging heraus
-

וְ
pk.cj

י��צא
ka.wft.3ms

ים �שׁ־�  ֽחֲאִ  �
°ISch-»

Mann von
-

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

� ֙ם�  יִם � ַסְפנ ֨וּ ֵיהבּ ַסְפה  �
HaBeNa´JiM≠

dem Sohnpaar
dem Doppelsohn

הַ�
pk.at

ִי���י��ם בֵּנַ
md

וֹת־�  ֣סְפ֔נ ֲנֵיח ַסְפמּ � מִ
MiMaChNO´T»

von Heer lagern der
von Lagern der

ִי���מן�
pk.pp

ֶה�נה� ֲנֶח מַ
mfp

ים �ם�  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ  �
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ת־�  ֥ה �יָם � ְפ֨ל � גַָּ
GLJ´T»
GoLJa´T

ü:Verschlepper

ָה�י��ת� ָה�גּלְ
na

֖ה �缶מוֹ�  ְפ֨שׁ  �
SchöMO´≠

Name seiner
-

שֵׁם
ms.cs

ו
sf.3ms

ת־�  ֑ה �ַסְפגַּ � מִ
MiGa´T≠

von GaT
ü:Kelter

ִי���מן�
pk.pp

גַּת�
[na].fs

ֹ֕והוֹ�  ְפ֨ב � גַָּ
GBhHO´≠

Hochwölbung seine
-

ֹה�גּבַהּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֥ה �ֵיהשׁשׁ�   �
Sche´Sch»
sechs der

-

שֵׁשׁ
car.fs.[cs], ms.[cs]

֖ה �缶מּוֹת־�  ַסְפא  �
MO´T≠
Ellen

-

ָה�מּה� אַ
fp.[cs]

ֶתר �缶ת־׃�  ֽחֲז ָ � וָ  �
WŞ´RäT≠

und Spanne
-

וְ
pk.cj

ֶה�ר��ת� ֶה�ז
fs

1
S

 1
7

ַסְפבע� 5. ֤ים �踠כוֹ ְפ֨ו  �
WöKhO´Bha˜»

und Helm von 
-

וְ
pk.cj

כוֹבַע
ms.[cs]

� ֙ת־�  ֶתשׁ ֨וּחֹ ְפ֨נ  �
NöCho´SchäT≠ 

Kupfer
~Weissagendem

ֶה�שׁת� ֹה�ח נְ
mfs

ַסְפעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

וֹ�  ֔ה �שׁ ֹר �缶א  �
Ro°SchO´≠

Haupt seinem
-

ֹה�ר��אשׁ
ms.cs

ו
sf.3ms

וֹן�  ֥ה �ים � 缶� ְפ֨ר ְפ֨ושִׁ  �
WöSchiRJO´N»

und Harnisch der
und ~Umnabelten der

וְ
pk.cj

ִי���שׁרְ��י��וֹן�
ms.cs

ים �ם�  ֖ה �缶שִּׂ ַסְפק ְפ֨שׂ ַסְפק  �
QaSsQaSsI´M≠

Schuppen
~hart-harten/~hart-geschlungenen

ֶה�שת� ֶה�ק קַשְ
fp

֣סְפ֔הוּא�   �
HU´°»

er
-

ה�וא
pn.in.3ms

֑ה �בוּשׁ�  � לָ
LBhU´Sch≠

bekleidet
-

ָה�לבושׁ
aj.ms

� ֙ל�  ַסְפק ְפ֨שׁ � וּמִ
UMiSchQa´L≠

und Gewicht von
-

וְ
pk.cj

ָה�קל ִי���משְׁ
ms.cs

וֹן�  ֔ה �ים � 缶� ְפ֨ר ַסְפהשִּׁ  �
HaSchiRJO´N≠

dem Harnisch
der ~Lied-Taube

הַ�
pk.at

ִי���שׁרְ��י��וֹן�
ms

ֶתשׁת־־�  ֵיהמ ֲנֵיח  �
ChMeSchäT-»

fünf der
-

ָה�חמֵשׁ
car.ms.cs

ים �ם�  ֥ה �פִ ֲנֵיאלָ  �
LPhI´M»
tausende

e:5.000

ֶה�לף ֶה�א
car/sb.mp

ים �ם�  ֖ה �缶לִ ְפ֨שׁקָ  �
SchöQLI´M≠
Schä´QäL*
ü:Wiegend er

ֶה�קל ֶה�שׁ
mp

ֽחֲֶתשׁת־׃�  ֽחֲחֹ ְפ֨נ  �
NöCho´SchäT≠

Kupfer
~Schlangiges

ֶה�שׁת� ֹה�ח נְ
mfs

 e:"KOBha˜" könnte man auch als "KUBh" [ü:erloschenes] "ÃJiN" [ü:Auge] interpretieren.
 e:Wahrscheinlich handelt es sich bei diesem Helm nicht um reines Kupfer, sondern um eine Kupferlegierung mit hohem Kupferanteil. Das gilt auch für den "Bogen aus Kupfernem" 
in :2S22.35: :LB18.35: :IB20.24:. Kupfer selbst ist nicht elastisch genug für einen Bogen. Es gibt aber Kupferlegierungen, die sich für einen Bogen eignen würden. Ebenso wären auch 
ein Prellhelm aus reinem Kupfer, wie er in :1S17.38: erwähnt ist, ein Helm, ein Harnisch oder eine Schutz stirn für die Beine :1S17.6: kein sinnvoller Schutz, da Kupfer ein sehr 
weiches Metall ist und dem Angriff mit Eisenwaffen kaum einen Widerstand bieten kann. Hingegen wäre Bronze, eine Kupfer-Zinn Legierung ca. 90% Kupfer, 10% Zinn ganz 
hervorragend dafür geeignet, Rüstungen :2W12.10: und Waffen - z.B. einen Wurfspieß :1S17.6: daraus herzustellen. Messing eine Kupfer-Zink Legierung und verschiedene Bronzen 
sind goldfarben, dies würde die "zwei Geräte aus goldfarbenem, gutem Kupfer, viel begehrt wie Gold" in :ÄR8.27: erklären. Biblisch bezeugt wurden Musikinstrumente aus Kupfer 
hergestellt :1W15.19: Doppelzimbeln. Auch hierfür eignet sich Bronze [Glocken] und Messing besser als reines Kupfer. Die Geräte für das Haus JHWHs waren aus poliertem Kupfer. 
Zu diesen Geräten gehörten auch Gabeln :2W4.16:, :2M38.3:, welche wiederum aus reinem Kupfer nicht gebrauchsfähig gewesen wären.
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֥ה �ַסְפחת־� 6. ְפ֨צ � וּמִ
UMiZCha´T»

und Schutz stirn des
und ~weg vom Durchgrellten des

וְ
pk.cj

ָה�חה� ִי���מצְ
fs.cs

ֶתשׁת־�  ֖ה �缶חֹ ְפ֨נ  �
NöCho´SchäT≠

Kupfers
~Weissagenden

ֶה�שׁת� ֹה�ח נְ
mfs

ַסְפעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ים �ו�  ֑ה �לָ ְפ֨ג 缶� ַסְפר  �
RaGL´W≠

Füßen seinen 
-

ֶה�גל ֶה�ר��
fd.cs

ו
sf.3ms

֥ה �דוֹן�  ְפ֨וכִים �  �
WöKhIDO´N»

und Wurfspieß des
und ~denn-Rechtswalten des

וְ
pk.cj

ִי���כי��דוֹן�
ms.[cs]

ֶתשׁת־�  ֖ה �缶חֹ ְפ֨נ  �
NöCho´SchäT≠

Kupfers
~Schlangigen

ֶה�שׁת� ֹה�ח נְ
mfs

ים �ן�  ֥ה �ֵיהבּ  �
Be´N»

zwischen
-

ִי���י��ן� בַּ
pk.pp

ים �ו׃�  ֽחֲפָ ֵיהת־ ְפ֨כּ  �
KöTePh´W≠

Schulter flanken seinen
Flanken seinen

ָה�כתֵ�ף
fp.cs

ו
sf.3ms

 a:Beinen

1
S

 1
7

ְפ֨וחָץ}}� 7. } �
WöCh´Z 

und Schaft/Pfeil des
und Hälftender des

וְ
pk.cj.KT

חֵץ�
ms.cs.KT

֣סְפֵ֔יהעץ}]�  ְפ֨ו ] �
[Wö´Z]»

[und Bäumiger des]
-

וְ
pk.cj.QR

עֵץ�
ms.[cs].QR

ֹ֗ת־וֹ�  ים � ֲנֵיחנִ  �
ChNITO´≠

Speeres seines
-

ִי���ני��ת� ֲנֶח
fs.cs

ו
sf.3ms

 �缶� ֙ר � ְפ֨מנוֹ � כִּ
KiMNO´R≠

wie Spiere der
wie ~Leuchte/~Flammender {ar} der

כְ
pk.pp

ָה�מנוֹר��
ms.cs

ים �ם�  ֔ה �גִ 缶� ְפ֨ר ֽחֲאֹ  �
RöGI´M≠

Weber
-

ִי���גי��ם ֹה�ארְ�� אר��ג|
ka.pt.mp|na

ֶתבת־�  ֣סְפֶ֔תה ַסְפל ְפ֨ו  �
WöLaHä´BhäT»

und Lohendes des
-

וְ
pk.cj

ָה�בה� ָה�ה� ֶה�ל
fs.cs

֔ה �ת־וֹ�  ים � ֲנֵיחנִ  �
ChNITO´≠

Speeres seines
-

ִי���ני��ת� ֲנֶח
fs.cs

ו
sf.3ms

ֵיהשׁשׁ־�   �
ScheSch-»

sechs der
-

שֵׁשׁ
car.fs.[cs], ms
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֥ה �אוֹת־�  ֵיהמ  �
Me°O´T»

hunderter
e:600

ָה�אה� מֵ
car.fp.[cs]

ים �ם�  ֖ה �缶לִ ְפ֨שׁקָ  �
SchöQLI´M≠
Schä´QäL*
ü:Wiegend er

ֶה�קל ֶה�שׁ
mp

ל�  ֑ה �ֶתז 缶� ְפ֨ר ַסְפבּ  �
BaRŞä´L≠

Eisen
~Sohn des Vergeudenden

ֶה�זל בַּרְ��
ms

֥ה �ֵיהשׂא�  נֹ ְפ֨ו  �
WöNoSse´°»

und Tragender von
und Hebender von

וְ
pk.cj

נשא
ka.pt.ms.[cs]

ה�  ֖ה �缶נָּ ַסְפהצִּ  �
HaZiN´H≠

dem Langschild*
dem Zackigen/Kristall

הַ�
pk.at

ָה�נּה� ִי���צ
fs

֥ה �ֵיהלךְ �  � הֹ
HoLe´Kh»

wandelnd
-

ה�לך
ka.pt.ms.[cs]

ים �ו׃�  ֽחֲנָ ְפ֨לפָ  �
LöPhN´W≠

zu Angesichtern seinen
-

לְ
pk.pp

ֶה�נה� ָה�פּ
mfp.cs

ו
sf.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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ד� 8. ֹ֗מֹ ֲנֵיע ַסְפיּ ֽחֲו � ַסְפ  �
WaJjaMo´D≠

und er nahm Stand
-

וְ
pk.cj

עמד
ka.wft.3ms

� ֙א�  缶� ְָפ֨קר ַסְפויִּ  �
WaJjiQR´°≠
und er rief

und er las

וְ
pk.cj

קר��א
ka.wft.3ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ת־�  ֣סְפ֔כֹ 缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפמ  �
MaÃRKho´T»

Schlacht geordneten des
Geordneten des

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fp.cs

֔ה �ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ֶתהם�  ֔ה � � לָ
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

ה�ם
sf.3mp

ה�  מָּ ֥ה �לָ  �
L´MH»
zu was

e:warum

לְ
pk.pp

ָה�מה�
pn.?

 � ֖ה �缶אוּ ְפ֨צ ֵיהת־  �
TeZö°U´≠

ihr geht heraus
-

י��צא
ka.ft.2mp

ךְ �  缶� ֹ֣סְפ֔ר ֲנֵיע ַסְפל  �
LaRo´Kh»

zum zuordnen des

zum ordnen des

לְ
pk.pp

ער��ך
ka.if.[cs]

ה�  ֑ה �מָ ְפ֨לחָ � מִ
MiLChM´H≠

Streits
-

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

ֹ֧ולוֹא�  ֲנֵיה  �
HLO´°»

ist´s dass nicht
-

ֲנֶה�
pk.?

ֹה�לא
pk.ng

ים ��  ֣סְפ֔כִ נֹ � אָ
NoKhI´»

ich
-

ִי���כי�� ֹה�נ ָה�א
pn.in.1s

ים ��  ֹ֗תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

� ֙ם�  ֶתתּ ַסְפא ְפ֨ו  �
WöTä´M≠

und AT ihr
-

וְ
pk.cj

ֶה�תּם אַ
pn.in.2mp

ים �ם�  ֣סְפ֔דִ ֲנֵיעבָ  �
BhDI´M»

Diener
-

ֶה�בד ֶה�ע
mp

֔ה �אוּל�  ְפ֨לשָׁ  �
LöSch°U´L≠
zu Scha°U´L

ü:Erfragter

לְ
pk.pp

ָה�שׁאול
na

ְפ֨בּר �缶וּ־�   �
BöRU-»

leset aus
nähret/~kläret 

בר��ה�
ka.!.mp

֥ה �ֶתכם�  � לָ
LKhä´M»
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם
sf.2mp

ים �שׁ�  ֖ה �缶אִ  �
°I´Sch≠
Mann

~ALäPh-Seienden

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

֥ה �ֵיהר �缶ד�  ֵיהים � ְפ֨ו  �
WöJeRe´D»

und er steig t herab
-

וְ
pk.cj

י��ר��ד
ka.ft.3ms

ים �׃�  ֽחֲלָ ֵיהא  �
L´J≠
zu mir

-

ֶה�אל
pk.pp

י��
sf.1s

 a:Er kämpft/liedet EL

1
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� אִם־� 9.
M-»

wenn
-

ִי���אם
pk.cj

ַסְפכל�  缶� ֞ים � ים �וּ
JUKha´L≠
er kann

er vermag

י��כל
ka/kaA.ft.3ms

֤ים �踠ֵיהחם�  ְפ֨להִלָּ  �
LöHiLChe´M»

zum streiten gemach t werden
-

לְ
pk.pp

לחם
ni.if.[cs]

 � � ֙ים � � אִתִּ
TI´≠

T mir
samt mir

אֵת�
pk.pp

י��
sf.1s

ים ��  נִ ֔ה �כָּ ְפ֨והִ  �
WöHiK´NI≠

und macht schlagen er mich
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wpe.3ms

ִי���ני��
sf.1s

 � ים �נוּ ֥ה �יִם � ְפ֨והָ  �
WöHJI´NU»

und werden wir
-

וְ
pk.cj

ה�י��ה�
ka.wpe.1p

֖ה �缶ֶתכם�  � לָ
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם
sf.2mp

ים �ם�  ֑ה �דִ ֲנֵיעבָ ַסְפל  �
LaBhDI´M≠
zu Dienern

-

לְ
pk.pp

ֶה�בד ֶה�ע
mp

ְפ֨ואִם־�   �
WöM-»

und wenn
-

וְ
pk.cj

ִי���אם
pk.cj

ים ��  ֤ים �踠נִ ֲנֵיא  �
NI´»

ich
-

ִי���ני�� ֲנֶא
pn.in.1s

ַסְפכל־�  ֽחֲאוּ  �
°UKhaL-»

ich übermag*
ich kann

י��כל
ka.ft.1s

 � � ֙וֹ � ל
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ים �ו�  ֔ה �תִ־ ים � ְפ֨והִכִּ  �
WöHiKITI´W≠

und mache schlagen ich ihn
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wpe.1s

ו
sf.3ms

ֶתת־ם�  ים � ֤ים �踠יִם � ְפ֨ה וִ  �
WiHöJI´TäM»

und werdet ihr
-

וְ
pk.cj

ה�י��ה�
ka.wpe.2mp

 � � ֙וּ נ ֨וּלָ  �
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

ים �ם�  ֔ה �דִ ֲנֵיעבָ ַסְפל  �
LaBhDI´M≠
zu Dienern

-

לְ
pk.pp

ֶה�בד ֶה�ע
mp

֖ה �缶ֶתתּם�  ְפ֨ד ַסְפב ֲנֵיע ַסְפו  �
WaBhaDöTä´M≠

und dient ihr
-

וְ
pk.cj

עבד
ka.wpe.2mp

נוּ׃�  ֽחֲתָ־ � אֹ
T´NU≠
T uns

-

אֵת�
pk

נו
sf.1p

1
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0 �缶� ֙ר � ֶתמ א ֹיּ ֨וּ ַסְפו  �

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´ 
הַ�

pk.at
ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ים ��  ֹ֗נִ ֲנֵיא  �
NI´≠

ich
ִי���ני�� ֲנֶא

pn.in.1s

ים ��  ְפ֨פתִּ 缶� ֛וַּסְפר ֵיהח  �
CheRa´PhTI≠

schmähte ich
חר��ף

pi.pe.1s

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

֥ה �כוֹת־�  缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפמ  �
MaÃRKhO´T»

Schlacht geordnete des
ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ

fp.cs

֖ה �缶ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na

וֹם�  ֣סְפ֔יּ ַסְפה  �
HaJjO´M»
den Tag

הַ�
pk.at

י��וֹם
ms.[cs]

ה�  ֑ה �ֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

den diesen
הַ�

pk.at
ֶה�זה�

aj.ms, pn.d!/rl

ְפ֨תּנוּ־�   �
TöNU-»
gebt

נת�ן�
ka.!.mp

ים ��  ֣סְפ֔לִ  �
LI´»

zu mir
לְ

pk.pp
י��

sf.1s

ים �שׁ�  ֔ה �אִ  �
°I´Sch≠
Mann

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

ה�  ֖ה �缶מָ ֲנֵיח לָּ ֽחֲנִ ְפ֨ו  �
WöNiLChM´H≠

und wir wollen streiten gemach t werden
וְ

pk.cj
לחם

ni.ft.1p.k

ַסְפחד׃�  ֽחֲיָם �  �
J´ChaD≠
vereint
יַ��חַד|חדד

pk.av|ka/hi.ft.3ms

 ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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֤ים �踠ַסְפמע� 1 ְפ֨שׁ ַסְפויִּ  �

WaJjiSchMa´˜»
und er hörte

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3ms

� ֙ל�  � שָׁאוּ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ְפ֨וכָל־�   �
WöKhL-»

und all
-

וְ
pk.cj

ֹה�כל
ms.[cs]

֔ה �ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֥ה �ֵיהר �缶ים ��  ְפ֨ב � דִּ
DiBhRe´»

Worte von
-

ָה�בר�� ָה�דּ
mp.cs

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֶתלּה�  ֑ה �ֵיהא � הָ
H´LäH≠

die diese
-

הַ�
pk.at

ֶה�לּה� אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

 � ֥ה �ַסְפחתּוּ ֵיהיּ ַסְפו  �
WaJjeCha´TU»

und sie wurden bestürzt
-

וְ
pk.cj

חת�ת�
ni.wft.3mp

 � ֖ה �缶אוּ 缶� ְפ֨ר ֽחֲיִּ ַסְפו  �
WaJjiR°U´≠

und sie fürchteten
und sie sahen

וְ
pk.cj

ר��אה�|י��ר��א
ka.wft.3mp

ֽחֲאֹד׃�  ְפ֨מ  �
Mö´D≠
überaus

-

ֹה�אד מְ
pk.av

 a:Er kämpft/liedet EL

DaWi´D wird ins Heerlager gesandt und hört GoLJa´T
1

S
 1

7
.1

� ֩ד� 2 ְפ֨ודָוִ  �
WöDWi´D»

und DaWi´D
ü:Befreunder

וְ
pk.cj

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתבּן־�   �
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

ים �שׁ�  ֨וּאִ  �
°I´Sch»

Mannes des
-

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

ים ��  ֜י �תִ־ 缶� ְָפ֨פר ֶתא  �
PhRTI´≠

ÄPhRaTI´ 
ü:Ur-/A´LäPh-Fruchtiger meiner 

ִי���ת�י�� ָה�ר�� ֶה�אפְ
na.ms

ה�  ֶתזּ ֹ֗ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

des dieses
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

֥ה �ֵיהבּים �ת־�  מִ  �
MiBe´T»

von BeJT
ü:Haus von

ִי���מן�
pk.pp

ִי���י��ת� בַּ
ms.cs

� ֙ם�  ֶתח ֶתל ֨וּ  �
Lä´ChäM≠
Lä´ChäM

ü:Brot

ֶה�חם ֶה�ל
ms.[cs]

ה�  ֔ה �דָ ְפ֨ים �הוּ  �
JöHUD´H≠
JöHUDa´H

ü:Dankendes

ָה�דה� יְ��ה�ו
na

֣סְפ֔מוֹ�  ְפ֨שׁ � וּ
USchöMO´»

und Name seiner
-

וְ
pk.cj

שֵׁם
ms.cs

ו
sf.3ms

ים ��  ַסְפשׁ ֔ה � יִם �  �
JiScha´J≠
JiScha´J

ü:Seiender meiner 

ִי���י��שַׁי��
na

֖ה �缶לוֹ�  ְפ֨ו  �
WöLO´≠

und zu ihm
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ה�  ֣סְפ֔נָ ְפ֨שׁמֹ  �
SchöMoN´H»

acht
-

ֶה�נה� ֹה�מ שְׁ
car.ms

ים �ם�  ֑ה �נִ � בָ
BhNI´M≠

Söhne
~Verstehenden

בֵּן�
mp

� ֙שׁ�  ְפ֨והָאִים �  �
WöH°I´Sch≠

und der Mann
-

וְ
pk.cj

הַ�
pk.at

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

֣סְפֵ֔יהמים ��  ים � � בִּ
BIMe´»

in Tagen des
-

בְּ
pk.pp

י��וֹם
mp.cs

֔ה �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

֖ה �缶ֵיהקן�  זָ  �
ŞQe´N≠

alt
-

ָה�זקֵן� זקן�| 
ka.pe.3ms|aj.ms

א�  ֥ה �בָּ  �
B´°»

kam er
-

בוא
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ים �ם׃�  ֽחֲשִׁ ֲנֵיאנָ ַסְפב  �
BhaNSchI´M≠
in Mannhafte*

in Unheilvolle

בְּ
pk.pp

ִי���אי��שׁ
mp

 e:ÄPhRa´T war ein anderer Name für BeJT-LäChäM s.: 1M35.19 es ist hier also nicht in erster Linie auf den Stamm ÄPhRaJiM bezogen, da DaWiD aus JöHUDaH kam, kann aber auch 
als prophetischer Hinweis auf ÄPhRaJiM gesehen werden.
 a:Dem Urfruchtigen Zugehörig er, Aschiger meiner
 a:Seiender JaH s



3 שמואל א SchöMUE´L A - I. SAMUELIS - (1. Samuel)

1
S

 1
7

.1
3 � ֜י �כוּ ְפ֨ל ֵיהיּ ֨וּ ַסְפו  �

WaJjeLöKhU´≠
und sie gingen

-

וְ
pk.cj

ה�לך
ka.wft.3mp

ֶתשׁת־�  ֤ים �踠לֹ ְפ֨שׁ  �
SchöLo´SchäT»

drei der
-

ָה�שׁלֹששׁ
car.ms.cs

ים �־�  ֽחֲֵיהנ ְפ֨בּ  �
BöNe-»

Söhne des
-

בֵּן�
mp.cs

 � � ֙ים � ַסְפשׁ יִם �  �
JiScha´J≠
JiScha´J

ü:Seiender meiner 

ִי���י��שַׁי��
na

ים �ם�  ֔ה �לִ דֹ ְפ֨גַּ ַסְפה  �
HaGöDoLI´M≠

die großen
-

הַ�
pk.at

ָה�גּדוֹל
aj.mp

 � ֥ה �כוּ ְפ֨ל � הָ
HLöKhU´»

wandelten sie
-

ה�לך
ka.pe.3p

ֵיהר �缶ים �־�  ֲנֵיח ַסְפא  �
ChRe-»

hinter
-

אַחַר��
pk.pp

֖ה �缶אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ה�  ֑ה �מָ ְפ֨לחָ ַסְפלמִּ  �
LaMiLChM´H≠
zu dem Streit*

-

לְ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

 � ֣סְפֵ֔יהשׁם׀ ְפ֨ו  �
WöSche´M≠

und Name der
-

וְ
pk.cj

שֵׁם
ms.[cs]

ֶתשׁת־�  ֣סְפ֔לֹ ְפ֨שׁ  �
SchöLo´SchäT»

drei der
-

ָה�שׁלֹששׁ
car.ms.cs

ים �ו�  ֹ֗נָ בָּ  �
BN´W≠

Söhne seiner
-

בֵּן�
mp.cs

ו
sf.3ms

 �缶� ֶתשׁר踠� ֤ים ֲנֵיא  �
Schä´R»

welche
-

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

 � � ֙וּ ְפ֨לכ � הָ
HLöKhU´≠

wandelten sie
-

ה�לך
ka.pe.3p

ה�  ֔ה �מָ ְפ֨לחָ ַסְפבּמִּ  �
BaMiLChM´H≠

in dem Streit
-

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

ב�  ֣סְפ֔אָ ֱלאלִים �  �
LI´Bh»
ÄLIA´Bh

ü:EL meiner ist Vater

ָה�אב ִי���לי�� אֱ
na

 �缶� ֹ֗כוֹר ְפ֨בּ ַסְפה  �
HaBöKhO´R≠
der Erstling

-

הַ�
pk.at

בְּכוֹר��
ms.[cs]

 � � ֙וּ ֵיהנה ֨וּ ְפ֨שׁ � וּמִ
UMiSchNe´HU≠

und Zweitgeboren er* seiner
und Doppelschafthabender seiner

וְ
pk.cj

ֶה�נה� ִי���משְׁ
ms.cs

ה�ו
sf.3ms

ב�  ֔ה �דָ ים �נָ ֣סְפ֔בִ ֲנֵיא  �
BhIND´Bh≠
ABhINaDa´Bh

ü:Vater des Willigseins 

ָה�דב ָה�נ ִי���בי�� ֲנֶא
na

ים ��  ֖ה �缶שִׁ לִ ְפ֨שּׁ ַסְפה ְפ֨ו  �
WöHaSchöLiSchI´≠

und der Dritte
-

וְ
pk.cj

הַ�
pk.at

ִי���שׁי�� ִי���לי�� שְׁ
ord.ms

ה׃�  ֽחֲמָּ ַסְפשׁ  �
SchaM´H≠
SchaMa´H

ü:Dort-wärts 

ָה�מּה� שַׁ
[na].fs

 a:Seiender JaH s
 a:Vater meiner ist Willigsein
 a:Verödung
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ד� 4 ֖ה �缶וִ ְפ֨ודָ  �

WöDWi´D≠
und DaWi´D 

וְ
pk.cj

ִי���וד ָה�דּ
na

֣סְפ֔הוּא�   �
HU´°»

er
ה�וא

pn.in.3ms

ן�  ֑ה �טָ ַסְפהקָּ  �
HaQTh´N≠

der Kleine
הַ�

pk.at
ָה�טן� ָה�ק

aj.ms

� ֙ה�  ְפ֨שׁלֹשָׁ � וּ
USchöLoSch´H≠

und drei
וְ

pk.cj
ָה�שׁלֹששׁ

car.ms

ים �ם�  ֔ה �לִ דֹ ְפ֨גַּ ַסְפה  �
HaGöDoLI´M≠
die Großen

הַ�
pk.at

ָה�גּדוֹל
aj.mp

 � ֖ה �缶כוּ ְפ֨ל � הָ
HLöKhU´≠

wandelten sie
ה�לך

ka.pe.3p

֥ה �ֵיהר �缶ים ��  ֲנֵיח ַסְפא  �
ChRe´»

hinter
ֲנֶחרֵ��י�� אַחַר��|אַ

mp.cs|pk.pp

ֽחֲאוּל׃�  � שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

 ü:Befreunder
 ü:Erfragter
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ד� 5 ֛וּוִ ְפ֨ודָ  �

WöDWi´D≠
und DaWi´D
ü:Befreunder

וְ
pk.cj

ִי���וד ָה�דּ
na

֥ה �ֵיהלךְ �  � הֹ
HoLe´Kh»

wandelnd
-

ה�לך
ka.pt.ms.[cs]

ב�  ֖ה �缶שָׁ וָ  �
WSch´Bh≠

und kehrt zurück er
und zurückkehrend

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.{pt.ms.[cs]}{wpe.3ms}

֣סְפַ֔סְפעל�  ֵיהמ  �
MeÃ´L»

weg von auf
-

ִי���מן�
pk.pp

עַל
pk.pp

֑ה �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

֛וּעוֹת־�  缶� ְפ֨ר � לִ
LiR˜O´T≠

zu hirten*
-

לְ
pk.pp

ר��עה�
ka.if.[cs]

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֹצאן�  ֥ה �  �
Zo´°N»

Kleinvieh des
-

ֹה�צאן�
mfs.[cs]

ים �ו�  ֖ה �缶בִ � אָ
BhI´W≠

Vaters seines
-

ָה�אב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֽחֲֵיהבּים �ת־־�   �
BeT-»
BeJT

ü:Haus von

ִי���י��ת� בַּ
[na].ms.cs

ֶתחם׃�  ֽחֲלָ  �
L´ChäM≠
Lä´ChäM

ü:Brot

ֶה�חם ֶה�ל
[na].ms.[cs]
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שׁ� 6 ֥ה �ַסְפגַּ יִּ ַסְפו  �

WaJjiGa´Sch»
und er kam heran

-

וְ
pk.cj

נגשׁ
ka.wft.3ms

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֣סְפֵ֔יהכּם�  ְפ֨שׁ ַסְפה  �
HaSchKe´M»

frühaufsteh en zu machen
~schultern zu machen

שׁכם
hi.{!.ms}{if.[cs]}

֑ה �ֵיהר �缶ב�  ֲנֵיע ַסְפה ְפ֨ו  �
WöHaRe´Bh≠

und Abend zu machen
und ~mischen zu machen

וְ
pk.cj

ער��ב
hi.if.[cs]

֖ה �缶ֵיהצּב�  ַסְפים � ְפ֨ת־ ַסְפויִּ  �
WaJjiTJaZe´Bh≠

und er stellte sich auf
-

וְ
pk.cj

י��צב
ht.wft.3ms

ים �ם�  ֥ה �עִ ְפ֨ר �缶בָּ ַסְפא  �
RB˜I´M»

vierzig
-

אַרְ��בַּע
car.mfp

ֽחֲים �וֹם׃�   �
JO´M≠
Tag

-

י��וֹם
ms.[cs]

1
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7 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֨וּ ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ים ��  ַסְפשׁ ֜י � יִם �  �
JiScha´J≠
JiScha´J

ü:Seiender meiner 

ִי���י��שַׁי��
na

ד�  ֣סְפ֔וִ ְפ֨לדָ  �
LöDWi´D»
zu DaWi´D

ü:Befreunder

לְ
pk.pp

ִי���וד ָה�דּ
na

וֹ�  ֹ֗נ ְפ֨בּ  �
BöNO´≠

Sohn seinem
-

+הבֵּן�
ms.cs

ו
sf.3ms

ַסְפקח־�   �
QaCh-»
nimm

-

לקח
ka.!.ms

א�  ֤ים �踠נָ  �
N´°»
doch

-

ָה�נא
pk.ij, aj.ms

� ֙ךָ�  ֶתחים � ֨וּ ַסְפא ְפ֨ל  �
LöChä´JKh≠

zu Brüdern deinen
-

לְ
pk.pp

ָה�אח
mp.cs

ך
sf.2ms

֤ים �踠ַסְפפת־�  ֵיהאים �  �
Pha´T»

EJPha´H* von
ü:Wo hier 

ָה�פה� אֵי��
fs.cs

� ֙א�  לִים � ַסְפהקָּ  �
HaQLI´°≠

dem Röstkorn
dem ~Flinken

הַ�
pk.at

ִי���לי�� ָה�ק
ms

ה�  ֶתזּ ֔ה � ַסְפה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

ה�  缶� ָ֥ה �ר ֲנֵיעשָׂ ַסְפו  �
WaSsR´H»

und zehn
-

וְ
pk.cj

ֶה�שר�� ֶה�ע
car.ms

ֶתחם�  ֖ה �缶ֶתל  �
Lä´ChäM≠

Brot
-

ֶה�חם ֶה�ל
ms.[cs]

ה�  ֑ה �ֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

das dieses
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

֥ה �ֵיהר �缶ץ}�  ְפ֨והָ  �
WöHRe´Z»

und mache laufen
-

וְ
pk.cj

ר��וץ�
hi.!.ms

ה�  ֖ה �缶ֶתנ ֲנֵיח ַסְפמּ ֽחֲַסְפה  �
HaMaChNä´H≠

dem Heer lager
dem Lager

הַ�
pk.at

ֶה�נה� ֲנֶח מַ
mfs

ֽחֲֶתחים �ךָ׃�  ַסְפא ְפ֨ל  �
LöChä´JKh≠

zu Brüdern deinen
-

לְ
pk.pp

ָה�אח
mp.cs

ך
sf.2ms

 a:Seiender JaH s
 a:~Gebackenes
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8 � ֵיהאת־� ְפ֨ו

Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֶתר �缶ת־�  ֶתשׂ ֜י � ֲנֵיע  �
Ssä´RäT≠

zehn der
-

ֶה�שר�� ֶה�ע
car.ms.cs

֤ים �踠ֵיהצים ��  缶� ֲִנֵיחר  �
ChRiZe´»

Käse scheiben von
Mahl scheiben von

ִי���ר��י��ץ� ָה�ח
mp.cs

� ֙ב�  ֽחֲֶתהחָלָ  �
HäChL´Bh≠

der Milch
der ~Fettig en

הַ�
pk.at

ָה�לב ָה�ח
ms

ֶתלּה�  ֔ה �ֵיהא � הָ
H´LäH≠

die diese
-

הַ�
pk.at

ֶה�לּה� אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

ים �א�  ֖ה �缶בִ � תָּ
TBhI´°≠

du bringst
du machst kommen

בוא
hi.ft.2ms/3fs

ַסְפשׂר �缶־�  ְפ֨ל  �
LöSsaR-»

zum Fürsten von
-

לְ
pk.pp

שַר��
ms.cs

ֶתלף �  ֑ה �אָ � הָ
H´LäPh≠

der Tausendschaft *
dem Tausend

הַ�
pk.at

ֶה�לף ֶה�א
car.ms

ֶתאת־־�  ְפ֨ו  �
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

� ֙ךָ�  ֶתחים � ֨וּ ַסְפא  �
Chä´JKh≠

Brüder deine
-

ָה�אח
mp.cs

ך
sf.2ms

ד�  ֣סְפ֔קֹ ְפ֨פ � תִּ
TiPhQo´D»

du suchst auf*
du heer bestimmst

פקד
ka.ft.2ms

֔ה �לוֹם�  ְפ֨לשָׁ  �
LöSchLO´M≠
zum Frieden

-

לְ
pk.pp

ָה�שׁלוֹם
ms

ֶתאת־־�  ְפ֨ו  �
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ם�  ֖ה �缶תָ־ ֻבּר �缶בָּ ֲנֵיע  �
RuBT´M≠

Verbürgendes ihres
-

ָה�בּה� ֻבּר�� ֲנֶע
fs.cs

ם
sf.3mp

ח׃�  ֽחֲקָּ � תִּ
TiQ´Ch≠

du nimmst
-

לקח
ka.ft.2ms

1
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֤ים �踠אוּל� 9 ְפ֨ושָׁ  �

WöSch°U´L»
und Scha°U´L

ü:Erfragter

וְ
pk.cj

ָה�שׁאול
na

� ֙ה�  ֵיההמָּ ֨וּ ְפ֨ו  �
WöHe´MH≠

und sie
-

וְ
pk.cj

הֵ�ם
pn.in.3mp

ְפ֨וכָל־�   �
WöKhL-»

und aller
-

וְ
pk.cj

ֹה�כל
ms.[cs]

ים �שׁ�  ֣סְפ֔אִ  �
°I´Sch»

Mann des
-

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

֔ה �ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

ֶתמק�  ֖ה �缶ֵיהע ְפ֨בּ  �
Bö´MäQ≠

in Tiefeben e von
in Tiefe von

בְּ
pk.pp

ֶה�מק עֵ
ms.[cs]

ה�  ֑ה �לָ ֵיהא ֽחֲהָ  �
HL´H≠
HaELa´H

ü:Die Terebinthe

ָה�לה� ָה�ה�אֵ
na

ים �ם�  ֖ה �缶מִ ְפ֨לחָ נִ  �
NiLChMI´M≠

streiten gemach t werdende
-

לחם
ni.pt.mp

� עִם־� 
ĨM-»
mit

-

ִי���עם
pk.pp

ים �ם׃�  ֽחֲתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ  �
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

 a:Er kämpft/liedet EL
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ֵיהכּם� 0 ֨וּ ְפ֨שׁ ַסְפיּ ַסְפו  �

WaJjaSchKe´M»
und er machte früh aufsteh en

und er machte ~schultern

וְ
pk.cj

שׁכם
hi.wft.3ms

ד�  ֜י �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

 �缶� ֶתקר ֹ֗בֹּ ַסְפבּ  �
BaBo´QäR≠

in dem Morgen
in dem ~In-Kühle

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ֶה�קר�� ֹה�בּ
ms

שׁ�  ֤ים �踠טֹּ ַסְפויִּ  �
WaJjiTho´Sch»

und er ließ fahren
-

וְ
pk.cj

נטשׁ
ka.wft.3ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

 � � ֙ן ֹצּא ַסְפה  �
HaZo´°N≠

das Kleinvieh
-

הַ�
pk.at

ֹה�צאן�
mfs.[cs]

ַסְפעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

 �缶� ֵיהמר ֔ה � � שֹׁ
SchoMe´R≠

Hüter
Hütenden

ֹה�שׁמֵר�� שׁמר��|
ka.pt.ms.[cs]|na

א�  ֣סְפ֔שָּׂ ַסְפויִּ  �
WaJjiSs´°»

und er erhob*
und er trug

וְ
pk.cj

נשא
ka.wft.3ms

ֶתלךְ �  ֵיהיּ ֔ה � ַסְפו  �
WaJje´LäKh≠

und er ging
-

וְ
pk.cj

ה�לך
ka.wft.3ms

 �缶� ֥ה �ֶתשׁר ֲנֵיא ַסְפכּ  �
KaSchä´R»

wie welches
-

כְ
pk.pp

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

 � הוּ ֖ה �缶וָּ � צִ
ZiW´HU≠

gebot er ihm
-

צוה�
pi.pe.3ms

ה�ו
sf.3ms

ים ��  ֑ה �שָׁ יִם �  �
JiSch´J≠
JiScha´J

ü:Seiender meiner 

ִי���י��שַׁי��
na

� ֙א�  ֹב ַסְפויָּ  �
WaJjBho´°≠

und er kam
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

לָה�  ֔ה �גַָּ ְפ֨ע ַסְפמּ ַסְפה  �
HaMa˜G´LH≠

dem Rillgleis* wärts
-

הַ�
pk.at

ָה�גּל מַעְ
ms

ה�
sf.drH

ַסְפחיִם �ל�  ֹ֗ ַסְפה ְפ֨ו  �
WöHaCha´JiL≠

und die Wappnung*
-

וְ
pk.cj

הַ�
pk.at

ִי���י��ל חַ
ms

� ֙א�  ֵיהצ ַסְפהיֹּ  �
HaJjoZe´°≠

die hinausgehende
-

הַ�
pk.at

י��צא
ka.pt.ms.[cs]

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp
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ה�  ֔ה �כָ 缶� ֲָנֵיער ֣סְפַ֔סְפמּ ַסְפה  �
HaMaRKh´H≠

dem Schlacht geordneten
dem Geordneten

הַ�
pk.at

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fs

 � ֖ה �缶ֵיהר �缶עוּ ֵיהה ְפ֨ו  �
WöHeRe´˜U≠

und machten streit jauchzen sie
-

וְ
pk.cj

ר��וע
hi.wpe.3p

ֽחֲמָה׃�  ְפ֨לחָ ַסְפבּמִּ  �
BaMiLChM´H≠

in dem Streit*
-

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

 a:Seiender JaH s

1
S

 1
7

.2
ךְ � 1 缶� ֹר踠� ֤ים ֲנֵיע ַסְפתּ ַסְפו  �

WaTaRo´Kh»
und es ordnete zu

und sie ordnete zu

וְ
pk.cj

ער��ך
ka.wft.3fs

� ֙ל�  ֵיהא 缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

ים �ם�  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פלִ � וּ
UPhöLiSchTI´M≠

und PöLiSchTI´M
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

וְ
pk.cj

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ה�  ֖ה �缶כָ 缶� ֲָנֵיער ַסְפמ  �
MaRKh´H≠

Schlacht geordnetes
-

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fs

֥ה �ַסְפר �缶את־�  ְפ֨ק � לִ
LiQRa´°T»

zum Begegnen des

-

לְ
pk.pp

קר��א
ka.if.[cs]

ֽחֲכָה׃�  缶� ֲָנֵיער ַסְפמ  �
MaRKh´H≠

Schlacht geordneten
-

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fs

 a:Er kämpft/liedet EL
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� ֩שׁ� 2 טֹּ ַסְפויִּ  �

WaJjiTho´Sch»
und er ließ fahren

וְ
pk.cj

נטשׁ
ka.wft.3ms

ד�  ֨וּוִ � דָּ
DWi´D»

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ים �ם�  ֜י �לִ ֵיהכּ ַסְפה  �
HaKeLI´M≠

die Geräte*
הַ�

pk.at
ִי���לי�� כְ
mp

ים �ו�  ֹ֗לָ ֵיהמעָ  �
MeL´W≠

von auf ihm
ִי���מן�

pk.pp
עַל

pk.pp
ו

sf.3ms

ַסְפעל־�   �
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

� ֙ד�  ַסְפים �  �
Ja´D≠

Hand des
ָה�י��ד

mfs.[cs]

 �缶� ֣סְפֵ֔יהמר � שׁוֹ
SchOMe´R»

Hüters von
שׁמר��|שׁוֹמֵר��

ka.pt.ms.[cs]|na

ים �ם�  ֔ה �לִ ֵיהכּ ַסְפה  �
HaKeLI´M≠

den Geräten
הַ�

pk.at
ִי���לי�� כְ
mp

רָ �缶ץ}�  ֖ה �缶יּ ָ � ַסְפו  �
WaJj´RZ≠
und er lief

וְ
pk.cj

ר��וץ�
ka.wft.3ms

ה�  ֑ה �כָ 缶� ֲָנֵיער ַסְפמּ ַסְפה  �
HaMaRKh´H≠

dem Schlacht geordneten
הַ�

pk.at
ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ

fs

ֹבא�  ֹ֕ו יָּ ַסְפו  �
WaJjBho´°≠

und er kam
וְ

pk.cj
בוא

ka.wft.3ms

֥ה �ַסְפאל�  ְפ֨שׁ ַסְפויִּ  �
WaJjiSch´L»

und er fragte
וְ

pk.cj
שׁאל

ka.wft.3ms

ים �ו�  ֖ה �缶חָ ֶתא ְפ֨ל  �
LöCh´W≠

zu Brüdern seinen
לְ

pk.pp
ָה�אח

ms.cs
ו

sf.3ms

ֽחֲלוֹם׃�  ְפ֨לשָׁ  �
LöSchLO´M≠
zum Frieden

לְ
pk.pp

ָה�שׁלוֹם
ms

 ü:Befreunder
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3 � ֣סְפ֔הוּא׀ ְפ֨ו  �

WöHU´°≠
und er

-

וְ
pk.cj

ה�וא
pn.in.3ms

 �缶� ֣סְפֵ֔יהבּר ַסְפד ְפ֨מ  �
MöDaBe´R»
wortend

~stachelnd

דבר��
pi.pt.ms.[cs]

ם�  ֹ֗מָּ � עִ
ĨM´M≠

mit ihnen
-

ִי���עם
pk.pp

ם
sf.3mp

ה�  ֣סְפֵ֔יהנּ ְפ֨והִ  �
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

ִי���ה�נֵּה�
pk.ij

ים �שׁ�  ֣סְפ֔אִ  �
°I´Sch»

Mann von
~Ur-Seiender von

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

יִם �ם�  ַסְפנ ֡יִם  ֵיהבּ ַסְפה  �
HaBeNa´JiM≠

dem Sohnpaar
dem Doppelsohn

הַ�
pk.at

ִי���י��ם בֵּנַ
md

ֶתלה�  缶� ֞ים � עוֹ
˜OLä´H≠

hinaufsteig end
-

עלה�
ka.pt.ms.[cs]

� ֩ת־�  ְפ֨ליָם � � גַָּ
GLJ´T»
GoLJa´T

ü:Verschlepper

ָה�י��ת� ָה�גּלְ
na

ים ��  ֨וּתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´»

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֤ים �踠מוֹ�  ְפ֨שׁ  �
SchöMO´»

Name seiner
-

שֵׁם
ms.cs

ו
sf.3ms

� ֙ת־�  ַסְפגַּ � מִ
MiGa´T≠

von GaT
ü:Kelter

ִי���מן�
pk.pp

גַּת�
[na].fs

ֲנֵיער �缶וֹת־}�  ַסְפמּ � {מִ
MiMaRO´T 

von Gegnerischen der
von Höhlen der

ִי���מן�
pk.pp.KT

ָה�ר��ה� ָה�ע מְ
fp.cs.KT

֣סְפ֔כוֹת־]�  缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפמּ � [מִ
[MiMaÃRKhO´T]»

[von Schlacht geordneten der]
-

ִי���מן�
pk.pp.QR

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fp.cs.QR

ים �ם�  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ  �
PöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

 �缶� ר ֖ה �缶ֵיהבּ ַסְפד ְפ֨ים � ַסְפו  �
WaJöDaBe´R≠

und er wortete
-

וְ
pk.cj

דבר��
pi.wft.3ms

ים �ם�  缶� ִ֣סְפ֔ר ְפ֨דּבָ ַסְפכּ  �
KaDöBhRI´M»
wie die Worte

-

כְ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�בר�� ָה�דּ
mp

ֶתלּה�  ֑ה �ֵיהא � הָ
H´LäH≠

die diese
die ~EL-wärtigen

הַ�
pk.at

ֶה�לּה� אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

֖ה �缶ַסְפמע�  ְפ֨שׁ ַסְפויִּ  �
WaJjiSchMa´˜≠
und er hörte

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3ms

ד׃�  ֽחֲוִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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� ֙ל� 4 ְפ֨וכֹ  �

WöKho´L≠
und aller

וְ
pk.cj

ֹה�כל
ms.[cs]

ים �שׁ�  ֣סְפ֔אִ  �
°I´Sch»

Mann des
ִי���אי��שׁ

ms.[cs]

֔ה �ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na

ם�  ֖ה �缶תָ־ ְפ֨ר �缶אוֹ � בִּ
BiR°OT´M≠

im Sehen ihrem
בְּ

pk.pp
ר��אה�

ka.if.cs
ם

sf.3mp

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ים �שׁ�  ֑ה �אִ � הָ
H°I´Sch≠

den Mann
הַ�

pk.at
ִי���אי��שׁ

ms.[cs]

 � � ֙וּ ֻבּנס ֨וּ יָּ ַסְפו  �
WaJjNu´SU≠

und sie flohen
וְ

pk.cj
נוס

ka.wft.3mp

ים �ו�  ֔ה �נָ � מִפָּ
MiPN´W≠

von Angesichtern seinen
ִי���מן�

pk.pp
ֶה�נה� ָה�פּ

mfp.cs
ו

sf.3ms

 � ֖ה �缶אוּ 缶� ְפ֨ר ים � ֽחֲיִּ ַסְפו  �
WaJjIRö°U´≠

und sie fürchteten
וְ

pk.cj
י��ר��א

ka.wft.3mp

ֽחֲאֹד׃�  ְפ֨מ  �
Mö´D≠
überaus

ֹה�אד מְ
pk.av

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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5 � ֶתמר �缶׀ א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ים �שׁ�  ֣סְפ֔אִ  �
°I´Sch»

Mann des
ִי���אי��שׁ

ms.[cs]

ֵֹ֗יהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na

� ֙ם�  ֶתת־ ְפ֨רּאִים � ַסְפה  �
HaRö°ITä´M≠

ist´s dass gesehen habt ihr
ֲנֶה�

pk.?
ר��אה�

ka.pe.2mp

ים �שׁ�  ֤ים �踠אִ � הָ
H°I´Sch»

den Mann
הַ�

pk.at
ִי���אי��שׁ

ms.[cs]

� ֙ה�  ֶתל עֹ ֽחֲהָ  �
HÕLä´H≠

den hinaufsteig enden
הַ�

pk.at
עלה�

ka.pt.ms.[cs]

ה�  ֶתזּ ֔ה � ַסְפה  �
HaŞä´H≠

den diesen
הַ�

pk.at
ֶה�זה�

aj.ms, pn.d!/rl

ים ��  ֛וּכִּ  �
KI´≠

denn
ִי���כי��

pk.cj, ms

֥ה �ֵיהר �缶ף �  ְפ֨לחָ  �
LöChRe´Ph»

zu schmähen
לְ

pk.pp
חר��ף

pi.if.[cs]

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

֖ה �缶ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na

֑ה �ֶתלה�  � עֹ
ÕLä´H≠

hinaufsteig end
עלה�

ka.pt.ms.[cs]

 � הָיָם �ה� ֽחְֲפ֨ו
WöHJ´H≠

und wird es /er
וְ

pk.cj
ה�י��ה�

ka.wpe.3ms

ים �שׁ�  ֨וּאִ � הָ
H°I´Sch»

der Mann
הַ�

pk.at
ִי���אי��שׁ

ms.[cs]

ֶתשׁר �缶־�  ֲנֵיא  �
SchäR-»
welcher

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

 � נּוּ ֶתכּ ֜י � ַסְפים �  �
JaKä´NU≠

er schlagen macht ihn
נכה�

hi.ft.3ms
נו

sf.eN.3ms

 � ֥ה �ֶתר �缶נּוּ ְפ֨שׁ ְפ֨ע ַסְפים �  �
Ja˜SchöRä´NU»

er macht reich ihn
עשׁר��

hi.ft.3ms
נו

sf.eN.3ms

 � ֶתלךְ ׀ ֣סְפֶ֔תמּ ַסְפה  �
HaMä´LäKh≠
der Regent

הַ�
pk.at

ֶה�לךְ ֶה�מ
ms.[cs]

 �缶� ֶתשׁר ֣סְפ֔עֹ  �
Õ´SchäR»

Reichtum
ֶה�שׁר�� ֹה�ע

ms.[cs]

ֹ֗דוֹל�  � גַָּ
GDO´L≠
großem

ָה�גדוֹל
aj.ms

ֶתאת־־�  ְפ֨ו  �
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

 � � ֙וֹ תּ � בִּ
BiTO´≠

Tochter seine
בַּת�

fs.cs
ו

sf.3ms

ֶתתּן־�  � יִם �
JiTäN-»

er wird geben
נת�ן�

ka.ft.3ms

֔ה �לוֹ�   �
LO´≠

zu ihm
לְ

pk.pp
ו

sf.3ms

� ֙ת־�  ֵיהא ְפ֨ו  �
Wö´T≠
und ET

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֣סְפֵ֔יהבּים �ת־�   �
Be´T»

Haus des
ִי���י��ת� בַּ

[na].ms.cs

ים �ו�  ֔ה �בִ � אָ
BhI´W≠

Vaters seines
ָה�אב

ms.cs
ו

sf.3ms

֥ה �ֶתשׂה�  ֲנֵיע ַסְפים �  �
JaSsä´H»

er wird machen
עשה�

ka.ft.3ms

ים ��  ֖ה �缶שִׁ ְפ֨פ � חָ
ChPhSchI´≠

geledigt
ִי���שׁי�� ָה�חפְ
aj.ms

ֽחֲֵיהאל׃�  缶� ְָפ֨שׂר ְפ֨בּיִם �  �
BöJiSsR´L≠

in JiSsRaE´L 
בְּ

pk.pp
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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6 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ד�  ֹ֗וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֽחֲֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ים �ם�  ֞ים �缶שִׁ ֲנֵיאנָ � הָ
HNSchI´M≠

den Mannhaften
den Unheilvollen/~Ur-Geliehenen

הַ�
pk.at

ִי���אי��שׁ
mp

ים �ם�  ֣סְפ֔דִ ְפ֨מ � הָעֹ
HÕMöDI´M»

den stehenden
-

הַ�
pk.at

עמד
ka.pt.mp

 �  ֮ � � עִמּוֹ
ĨMO´≠

mit ihm
-

ִי���עם
pk.pp

ו
sf.3ms

 �缶� ֒ר � ֵיהלאמֹ  �
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר��
ka.if.[cs]

ַסְפמה־�   �
MaH-»

was
-

ָה�מה�
pn.?

ֶתשׂה�  ֹ֗ עָ ֵיהיּ  �
JjeSsä´H≠

es wird getan
er wird getan

עשה�
ni.ft.3ms

� ֙שׁ�  � לָאִים �
L°I´Sch≠

zu dem Mann
zu dem ~Ersten-Seienden

לְ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

 �缶� ֶתשׁר踠� ֤ים ֲנֵיא  �
Schä´R»
welcher

-

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

� ֙ה�  ֶתכּ ַסְפים �  �
JaKä´H≠

er schlagen macht
-

נכה�
hi.ft.3ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ים ��  ֣סְפ֔תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´»

den PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ז�  ֔ה �לָּ ַסְפה  �
HaL´Ş≠

diesen da
-

ָה�לּז הַ�
aj.ms

 �缶� ים �ר ֥ה �סִ ֵיהה ְפ֨ו  �
WöHeSI´R»

und macht wegnehmen er
-

וְ
pk.cj

סור��
hi.wpe.3ms

ה�  ֖ה �缶פָּ 缶� ְפ֨ר ֶתח  �
ChäRP´H≠
Schmach

~Lebens-Erschlaffen/~Entbrennen-des-Mundes

ָה�פּה� ֶה�חרְ��
fs

֣סְפַ֔סְפעל�  ֵיהמ  �
MeÃ´L»
von auf

-

ִי���מן�
pk.pp

עַל
pk.pp

֑ה �ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

ים ��  ֣סְפ֔כִּ  �
KI´»

denn
-

ִי���כי��
pk.cj, ms

ים ��  ֹ֗מִ  �
MI´≠
wer

-

ִי���מי��
pn.?

ים ��  ֤ים �踠תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´»

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

� ֙ל�  缶� ֵיהר ֽחֲֶתהעָ  �
HäRe´L≠

der vorhauthab ende
-

הַ�
pk.at

ָה�ערֵ��ל
aj.ms



5 שמואל א SchöMUE´L A - I. SAMUELIS - (1. Samuel)

ה�  ֶתזּ ֔ה � ַסְפה  �
HaŞä´H≠

der dieser
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

ים ��  ֣סְפ֔כִּ  �
KI´»

dass
denn

ִי���כי��
pk.cj, ms

֔ה �ֵיהר �缶ף �  ֵיהח  �
CheRe´Ph≠

schmähte er
-

חר��ף
pi.pe.3ms

֖ה �缶כוֹת־�  缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפמ  �
MaÃRKhO´T≠

Schlacht geordnete von
Geordnete von

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fp.cs

ים �ם�  ֥ה �הִ ֱלאלֹ  �
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִי���ה�י��ם אֱלֹש
mp

ים �ם׃�  ֽחֲיִּ ַסְפח  �
ChaJjI´M≠

lebenden
Lebende

חַי��
sb/aj.mp

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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7 �缶� ֶתמר א ֹיּ 踠� ֤ים ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und es /er sprach

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

 � � ֙וֹ � ל
LO´≠

zu ihm
לְ

pk.pp
ו

sf.3ms

ם�  ֔ה �עָ � הָ
H´M≠

das Volk
הַ�

pk.at
עַם

mfs.[cs]

 �缶� ר ֥ה �בָ ַסְפכּדָּ  �
KaDBh´R»

wie das Wort
כְ+ההַ�

pk.pp+pk.at
ָה�בר�� ָה�דּ

ms

ה�  ֖ה �缶ֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

das dieses
הַ�

pk.at
ֶה�זה�

aj.ms, pn.d!/rl

 �缶� ר ֑ה �מֹ ֵיהלא  �
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר��

ka.if.[cs]

ה�  ֣סְפ֔כֹּ  �
Ko´H»

so
ֹה�כה�

pk.av

ֶתשׂה�  ֔ה � ֵיהים �עָ  �
JeSsä´H≠

es /er wird getan
עשה�

ni.ft.3ms

ים �שׁ�  ֖ה �缶אִ � לָ
L°I´Sch≠

zu dem Mann
לְ+ההַ�

pk.pp+pk.at
ִי���אי��שׁ

ms.[cs]

 �缶� ֥ה �ֶתשׁר ֲנֵיא  �
Schä´R»
welcher

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

נּוּ׃�  ֽחֲֶתכּ ַסְפים �  �
JaKä´NU≠

er schlagen macht ihn
נכה�

hi.ft.3ms
נו

sf.eN.3ms

1
S

 1
7

.2
֤ים �踠ַסְפמע� 8 ְפ֨שׁ ַסְפויִּ  �

WaJjiSchMa´˜»
und er hörte

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3ms

� ֙ב�  ֱלאלִים �אָ  �
LI´Bh≠
ÄLIA´Bh

ü:EL meiner ist Vater

ָה�אב ִי���לי�� אֱ
na

ים �ו�  ֣סְפ֔חִ � אָ
ChI´W»

Bruder seiner
-

ָה�אח
ms.cs

ו
sf.3ms

֔ה �דוֹל�  ַסְפהגַָּ  �
HaGDO´L≠
der große

-

הַ�
pk.at

ָה�גּדוֹל
aj.ms

֖ה �缶ר �缶וֹ�  ְפ֨בּ ַסְפד ְפ֨בּ  �
BöDaBöRO´≠

im Worten seinem
-

בְּ
pk.pp

דבר��
pi.if.cs

ו
sf.3ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ים �ם�  ֑ה �שִׁ ֲנֵיאנָ � הָ
HNSchI´M≠

den Mannhaften
den Unheilvollen

הַ�
pk.at

ִי���אי��שׁ
mp

ַסְפחר �缶־�  ֽחֲיִּ ַסְפו  �
WaJjiChaR-»

und es entbrannte
und er entbrannte

וְ
pk.cj

חר��ה�
ka.wft.3ms

� ֩ף �  ַסְפא  �
´Ph»

Schnauben* des
gar noch

אַף
pk.cj, ms.[cs]

ב�  ֨וּאָ ֱלאלִים �  �
LI´Bh»
ÄLIA´Bh

ü:EL meiner ist Vater

ָה�אב ִי���לי�� אֱ
na

ד�  ֜י �וִ ְפ֨בּדָ  �
BöDWi´D≠

igegen/in DaWi´D
ü:Befreunder

בְּ
pk.pp

ִי���וד ָה�דּ
na

 � ֶתמר �缶׀ א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

� לָמָּה־� 
LMH-»
zu was

-

לְ
pk.pp

ָה�מה�
pn.?

ה�  ֣סְפֶ֔תזּ  �
Şä´H»
dies

-

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

 � ְפ֨דתָּ 缶� ַֹ֗סְפר יָם �  �
JRa´DöT≠

herabstieg st du
-

י��ר��ד
ka.pe.2ms

ַסְפעל־�  ְפ֨ו  �
WöÃL-»
und auf

-

וְ
pk.cj

עַל
pk.pp

ים ��  ֨וּמִ  �
MI´»

wem
-

ִי���מי��
pn.?

 � ְפ֨שׁתָּ ַסְפט ֜י � נָ  �
NTha´SchT≠

ließest fahren du
-

נטשׁ
ka.pe.2ms

ַסְפעט�  ֨וּ ְפ֨מ  �
MöÃ´Th»

weniges von
-

מְעַט
aj.ms.[cs]

ֹצּאן�  踠� ֤ים ַסְפה  �
HaZo´°N»

dem Kleinvieh
-

הַ�
pk.at

ֹה�צאן�
mfs.[cs]

� ֙ה�  ֵיההנָּ ֨וּ � הָ
HHe´NH≠
den ihnen

-

הַ�
pk.at

ָה�נּה� הֵ�
pn.in.3fp

 �缶� ר ֔ה �בָּ ְפ֨ד ַסְפבּמִּ  �
BaMiDB´R≠

in der Wildnis*
in dem ~Wortenden

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�בּר�� ִי���מדְ
ms

ים ��  ֹ֧ונִ ֲנֵיא  �
NI´»

ich
-

ִי���ני�� ֲנֶא
pn.in.1s

ים ��  ְפ֨עתִּ ֣סְפַ֔סְפד יָם �  �
JDa´˜TI»

erkannte ich
-

י��דע
ka.pe.1s

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֹ֗ךָ�  ְפ֨נ ְפ֨זדֹ  �
ŞöDoNöKh´≠

Vermessenheit deine
-

ָה�זדוֹן�
ms.cs

ך
sf.2ms

� ֙ת־�  ֵיהא ְפ֨ו  �
Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ַסְפע�  缶� ֹ֣סְפ֔ר  �
Ro´Ã»

Bosheit des
~Absicht/~Zugesellung des

ֹה�ר��עַ
ms.cs

֔ה �ֶתבךָ�  ְפ֨לבָ  �
LöBhBhä´Kh≠

Herzgehegs* deines
-

ָה�בב לֵ
ms.cs

ך
sf.2ms

ים ��  ֹ֗כִּ  �
KI´≠

denn
-

ִי���כי��
pk.cj, ms

ַסְפען�  ֛וַּסְפמ ְפ֨ל  �
LöMa´ÃN≠

um
~zur Antwort

לְמַעַן�
pk.pp/cj

֥ה �אוֹת־�  缶� ְפ֨ר  �
Rö°O´T»

zu sehen
-

ר��אה�
ka.if.[cs]

ה�  ֖ה �缶מָ ְפ֨לחָ ַסְפהמִּ  �
HaMiLChM´H≠

den Streit
-

הַ�
pk.at

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

׃�  ְפ֨דתָּ 缶� ָֽחֲר יָם �  �
JR´DöT≠

stieg st herab du
-

י��ר��ד
ka.pe.2ms
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9 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ד�  ֔ה �וִ � דָּ
DWi´D≠

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

֥ה �ֶתמה�   �
Mä´H»

was
ָה�מה�

pn.?

ים �תִ־ים ��  ֖ה �缶שִׂ � עָ
SsI´TI≠

tat ich
עשה�

ka.pe.1s

ה�  תָּ ֑ה �עָ  �
´TH≠

nun
ָה�תּה� עַ

pk.av

֖ה �缶לוֹא�  ֲנֵיה  �
HLO´°≠

ist´s dass nicht
ֲנֶה�

pk.?
ֹה�לא

pk.ng

 �缶� ר ֥ה �בָ � דָּ
DBh´R»

Wort
ָה�בר�� ָה�דּ

ms

ֽחֲהוּא׃�   �
HU´°≠
es /er

ה�וא
pn.in.3ms

 ü:Befreunder
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ב� 0 ֤ים �踠סֹּ ַסְפויִּ  �

WaJjiSo´Bh»
und er drehte sich um*

und er kreiste

וְ
pk.cj

סבב
ka.wft.3ms

 � � ֙וֹ ְפ֨צל ֶתא ֽחֲֵיהמ  �
MeZLO´≠

von neben ihm
von ~beiseite ihm

ִי���מן�
pk.pp

ֶה�צל אֵ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֶתאל־�   �
L-»
zum

-

ֶה�אל
pk.pp

֣סְפ֔מוּל�   �
MU´L»

zugegen
Beschnittenen

מול|מול
pk.pp|kpp.ms.[cs]

 �缶� ֵיהחר ֔ה � ַסְפא  �
Che´R≠

anderem
-

אַחֵר��
aj.ms|na

 �缶� ֶתמר א ֹיּ 缶� ֖ה ַסְפו  �
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

 �缶� ר ֣סְפ֔בָ ַסְפכּדָּ  �
KaDBh´R»

wie das Wort
-

כְ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�בר�� ָה�דּ
ms

ה�  ֑ה �ֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

das dieses
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

 � ֤ים �踠ֻבּבהוּ ְפ֨ים �שִׁ ַסְפו  �
WaJöSchiBhu´HU»

und sie brachten zurück ihm
und sie machten zurückkehren ihm

וְ
pk.cj

שׁוב
hi.wft.3mp

ה�ו
sf.3ms

� ֙ם�  � הָעָ
H´M≠

das Volk
-

הַ�
pk.at

עַם
mfs.[cs]

 �缶� ר ֔ה �בָ � דָּ
DBh´R≠

Wort
-

ָה�בר�� ָה�דּ
ms

 �缶� ר ֖ה �缶בָ ַסְפכּדָּ  �
KaDBh´R≠

wie das Wort
-

כְ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ָה�בר�� ָה�דּ
ms

ֽחֲשׁוֹן׃�  � הָרִ �缶א
HRi°SchO´N≠

das anfängliche
das ~häuptige

הַ�
pk.at

ִי���ר��אשׁוֹן�
aj.ms.[cs]

DaWi´D meldet sich zum Kampf
 seine Vorbereitungen
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1 � � ֙וּ ְפ֨מע ֽחֲשָּׁ ְפ֨יּ ַסְפו  �

WaJjöSchMö˜U´≠
und sie wurden gehört

וְ
pk.cj

שׁמע
ni.wft.3mp

ים �ם�  缶� ִ֔ה �ר ְפ֨דּבָ ַסְפה  �
HaDöBhRI´M≠

die Worte
הַ�

pk.at
ָה�בר�� ָה�דּ

mp

 �缶� ֶתשׁר缶� ֖ה ֲנֵיא  �
Schä´R≠

welche
ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

 �缶� ֣סְפֶ֔תבּר � דִּ
DiBä´R»

wortete er
דבר��

pi.pe.3ms

ד�  ֑ה �וִ � דָּ
DWi´D≠

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

 � דוּ ֥ה �גִַּ ַסְפיּ ַסְפו  �
WaJjaGi´DU»

und sie machten berichten
וְ

pk.cj
נגד

hi.wft.3mp

ים �־�  ֽחֲֵיהנ ְפ֨פ � לִ
LiPhNe-»

zu Angesichtern von
לְ

pk.pp
ֶה�נה� ָה�פּ

mp.cs

֖ה �缶אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֽחֲֵיהחהוּ׃�  קָּ ַסְפויִּ  �
WaJjiQChe´HU≠

und er nahm ihn
וְ

pk.cj
לקח

ka.wft.3ms
ה�ו

sf.3ms

 ü:Befreunder
 ü:Erfragter
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2 �缶� ֶתמר א ֹיּ 踠� ֤ים ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

� ֙ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

֔ה �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ַסְפאל־�   �
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

ל�  ֥ה �פֹּ יִם �  �
JiPo´L»

es wird fallen
er wird fallen

נפל
ka.ft.3ms

ֵיהלב־�   �
LeBh-»

Herz des
-

לֵב
ms.[cs]

ם�  ֖ה �缶דָ � אָ
D´M≠

Menschen
Roten

ָה�דם ָה�א
[na].ms.[cs]

ים �ו�  ֑ה �לָ � עָ
L´W≠

auf ihm
-

עַל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֣סְפ֔ךָ�  ְפ֨דּ ְפ֨ב ַסְפע  �
ÃBhDöKh´»

Diener deiner
-

ֶה�בד ֶה�ע
ms.cs

ך
sf.2ms

ֵיהלךְ �  ֔ה � ֵיהים �  �
JeLe´Kh≠

er wird gehen
-

ה�לך
ka.ft.3ms

֖ה �缶ַסְפחם�  ְפ֨ל ְפ֨ונִ  �
WöNiLCha´M≠

und wird streiten gemach t er
-

וְ
pk.cj

לחם
ni.wpe.3ms

� עִם־� 
ĨM-»
mit

-

ִי���עם
pk.pp

ים ��  ֥ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´»

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ה׃�  ֽחֲֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl
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3 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֨וּ ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

֜י �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ד�  ֹ֗וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֹלא�  踠� ֤ים  �
Lo´°»
nicht

-

ֹה�לא
pk.ng, na

� ֙ל�  ַסְפכ � ת־וּ
TUKha´L≠

du kannst
du vermagst

י��כל
hb.ka.ft.2ms/3fs, ar.kaA.ft.2ms

� ֙ת־�  ֶתכ ֶתל ֨וּ � לָ
LLä´KhäT≠

zu gehen
-

לְ
pk.pp

ה�לך
ka.if.[cs]

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ים ��  ֣סְפ֔תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´»

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ה�  ֶתזּ ֔ה � ַסְפה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

֖ה �缶ֵיהחם�  ְפ֨להִלָּ  �
LöHiLChe´M≠

zum streiten gemach t werden
-

לְ
pk.pp

לחם
ni.if.[cs]

וֹ�  ֑ה �מּ � עִ
ĨMO´≠

mit ihm
-

ִי���עם
pk.pp

ו
sf.3ms

ים �־�  ֽחֲכִּ  �
KI-»

denn
-

ִי���כי��
pk.cj, ms

 �缶� ַסְפער ֣סְפַ֔סְפנ  �
Na´ÃR»

Jüngling
~Erweckter

נַעַר��
ms.[cs]

ה�  ֔ה �ַסְפאתָּ  �
´TH≠
AT du

-

ָה�תּה� אַ
pn.in.2ms

֛וּהוּא�  ְפ֨ו  �
WöHU´°≠

und er
-

וְ
pk.cj

ה�וא
pn.in.3ms

ים �שׁ�  ֥ה �אִ  �
°I´Sch»

Mann des
~ALäPh-Seiender des

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

ה�  ֖ה �缶מָ ְפ֨לחָ � מִ
MiLChM´H≠

Streits
-

ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ
fs

ים �ו׃�  缶� ָֽחֲר ֻבּע ְפ֨נּ מִ  �
MiNöŨR´W≠

von Jugendzeit en seinen
-

ִי���מן�
pk.pp

ִי���ר��י��ם נְעו
mp.cs

ו
sf.3ms
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4 �缶� ֶתמר א ֹיּ 踠� ֤ים ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

� ֙ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

ֶתאל־�   �
L-»

zu
ֶה�אל

pk.pp

֔ה �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתעה�  ֨וּ 缶� ֹר �
Ro´H»
Hirte

ר��עה�
ka.pt.ms.[cs]

ה�  ֹ֧ויָם � � הָ
HJ´H»

wurde er
ה�י��ה�

ka.pe.3ms

֛וּךָ�  ְפ֨דּ ְפ֨ב ַסְפע  �
ÃBhDöKh´≠

Diener deiner
ֶה�בד ֶה�ע

ms.cs
ך

sf.2ms

ים �ו�  ֖ה �缶בִ ְפ֨לאָ  �
LöBhI´W≠

zu Vater seinem
לְ

pk.pp
ָה�אב

ms.cs
ו

sf.3ms

ֹצּאן�  ֑ה � ַסְפבּ  �
BaZo´°N≠

in dem Kleinvieh
בְּ+ההַ�

pk.pp+pk.at
ֹה�צאן�

fs

א�  ֤ים �踠בָ � וּ
UBh´°»

und kommt er
וְ

pk.cj
בוא

ka.wpe.3ms

 � � ֙ים � 缶� ֲִנֵיאר ֽחֲהָ  �
HRI´≠

der Löwe
הַ�

pk.at
ִי���ר��י�� ֲנֶא
ms

ֶתאת־־�  ְפ֨ו  �
WöT-»
und ÄT

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

֔ה �דּוֹב�  ַסְפה  �
HaDO´Bh≠

der Bär
הַ�

pk.at
ֹה�דּב
ms

א�  ֥ה �שָׂ ְפ֨ונָ  �
WöNSs´°»

und trägt er
וְ

pk.cj
נשא

ka.wpe.3ms

֖ה �缶ֶתשׂה�   �
Ssä´H≠
Lamm

ֶה�שה�
mfs

ֶתדר �缶׃�  ֽחֲֵיהע ֵיהמהָ  �
MeH´DäR≠

von der Herde
ִי���מן�

pk.pp
הַ�

pk.at
ֶה�דר�� עֵ

ms

 ü:Befreunder
 ü:Erfragter
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ֹ֧וצָאתִ־ים �� 5 ְפ֨ויָם �  �

WöJZ´°TI»
und gehe hinaus ich

-

וְ
pk.cj

י��צא
ka.wpe.1s

ים �ו�  缶� ָ֛וּר ֲנֵיח ַסְפא  �
ChR´W≠
nach ihm

-

אַחַר��
pk.pp.p.cs

ו
sf.3ms

ים �ו�  ֖ה �缶תִ־ ְפ֨והִכִּ  �
WöHiKiTI´W≠

und mache schlagen ich ihn
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wpe.1s

ו
sf.3ms

ים ��  ְפ֨לתִּ ֣סְפַ֔סְפצּ ְפ֨והִ  �
WöHiZa´LTI»

und mache überschatten ich*
-

וְ
pk.cj

נצל
hi.wpe.1s

ים �ו�  ֑ה �פִּ � מִ
MiPI´W≠

weg von Mund seinem
-

ִי���מן�
pk.pp

ֶה�פּה�
ms.cs

ו
sf.3ms

קָם�  ֣סְפ֔יּ ָ  ַסְפו  �
WaJj´QM»

und er stand auf
-

וְ
pk.cj

קום
ka.wft.3ms

ַסְפלים ��  ֔ה � � עָ
La´J≠

wider mich
auf mir

עַל
pk.pp

י��
sf.1s

 � � ֙ים � ְפ֨קתִּ ַסְפז ֨וּ ֱלח ֶתה ְפ֨ו  �
WöHäChŞa´QTI≠

und mache halten ich
-

וְ
pk.cj

חזק
hi.wpe.1s

וֹ�  ֔ה �נ ְפ֨זקָ � בִּ
BiŞQNO´≠

in Bart seinem
im ~Alten seinem

בְּ
pk.pp

ָה�קן� ָה�ז
mfs.cs

ו
sf.3ms

ים �ו�  ֖ה �缶תִ־ ְפ֨והִכִּ  �
WöHiKiTI´W≠

und mache schlagen ich ihn
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wpe.1s

ו
sf.3ms

ים �ו׃�  ֽחֲתִּ ֲנֵיהמִים � ַסְפו  �
WaHMITI´W≠

und töte ich ihn
und mache sterben ich ihn

וְ
pk.cj

מות�
hi.wpe.1s

ו
sf.3ms
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ם� 6 ֹ֧וַסְפגַּ  �

Ga´M»
auch noch

גַּם
pk.cj

ֽחֲֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ים ��  缶� ִ֛וּר ֲנֵיא � הָ
HRI´≠

den Löwen
הַ�

pk.at
ִי���ר��י�� ֲנֶא
ms

ַסְפגַּם־�   �
GaM-»

auch noch
גַּם

pk.cj

֖ה �缶דּוֹב�  ַסְפה  �
HaDO´Bh≠

den Bären
הַ�

pk.at
ֹה�דּב
ms

ה�  ֣סְפ֔כָּ � הִ
HiK´H»

machte schlagen er
נכה�

hi.pe.3ms

֑ה �ֶתדּךָ�  ְפ֨ב ַסְפע  �
ÃBhDä´Kh≠

Diener deiner
ֶה�בד ֶה�ע

ms.cs
ך

sf.2ms

 � הָיָם �ה� ֽחְֲפ֨ו
WöHJ´H≠

und wird er
וְ

pk.cj
ה�י��ה�

ka.wpe.3ms

ים ��  ֨וּתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´»

der PöLiSchTI´ 
הַ�

pk.at
ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֤ים �踠ֵיהר �缶ל�  ֶתהעָ  �
HäRe´L»

der vorhauthab ende
הַ�

pk.at
ָה�ערֵ��ל

aj.ms

� ֙ה�  ֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

der dieser
הַ�

pk.at
ֶה�זה�

aj.ms, pn.d!/rl

֣סְפַ֔סְפחד�  ַסְפא ְפ֨כּ  �
KöCha´D»
wie einer

כְ
pk.pp

ָה�חד ֶה�א
car.ms.[cs]

ֶתהם�  ֔ה � ֵיהמ  �
MeHä´M≠

von ihnen
ִי���מן�

pk.pp
ה�ם

sf.3mp

ים ��  ֣סְפ֔כִּ  �
KI´»

denn
ִי���כי��

pk.cj, ms

֔ה �ֵיהר �缶ף �  ֵיהח  �
CheRe´Ph≠

schmähte er
חר��ף

pi.pe.3ms

ת־�  ֖ה �缶כֹ 缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפמ  �
MaÃRKho´T≠

Schlacht geordnete von
ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ

fp.cs

ים �ם�  ֥ה �הִ ֱלאלֹ  �
LoHI´M»

ÄLoHI´M 
ִי���ה�י��ם אֱלֹש

mp

ים �ם׃�  ֽחֲיִּ ַסְפח  �
ChaJjI´M≠

lebenden/Lebende
חַי��

sb/aj.mp
 ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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7 �缶� ֮ר � ֶתמ ֹיּא ַסְפו  �

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

� ֒ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

ה�  ֹ֗וָ ְפ֨ים �ה  �
JaHWä´H≠
JHWH 

ה�י��ה�
hi/pi.ft.3ms

 �缶� ֶתשׁר ֨וּ ֲנֵיא  �
Schä´R»
welcher

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

ים ��  ַסְפלנִ ֜י � � הִצִּ
HiZiLa´NI≠

überschatten machte er mich
נצל

hi.pe.3ms
ִי���ני��

sf.1s

ד�  ֤ים �踠ַסְפיּ � מִ
MIja´D»

weg von Hand von
ִי���מן�

pk.pp
ָה�י��ד

mfs.[cs]

 � � ֙ים � 缶� ֲִנֵיאר ֽחֲהָ  �
HRI´≠

dem Löwen
הַ�

pk.at
ִי���ר��י�� ֲנֶא
ms

ד�  ֣סְפַ֔סְפיּ � וּמִ
UMIja´D»

und weg von Hand von
וְ

pk.cj
ִי���מן�

pk.pp
ָה�י��ד

mfs.[cs]

ב�  ֔ה �דֹּ ַסְפה  �
HaDo´Bh≠

dem Bären
הַ�

pk.at
ֹה�דּב
ms

֣סְפ֔הוּא�   �
HU´°»

er
ה�וא

pn.in.3ms

ים ��  ֵיהלנִ ֔ה � ים � ַסְפים �צִּ  �
JaZILe´NI≠

er wird überschatten machen* mich
נצל

hi.ft.3ms
ִי���ני��

sf.1s

ד�  ֥ה �ַסְפיּ � מִ
MIja´D»

weg von Hand von
ִי���מן�

pk.pp
ָה�י��ד

mfs.[cs]

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´* 
הַ�

pk.at
ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ה�  ֑ה �ֶתזּ ַסְפה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
הַ�

pk.at
ֶה�זה�

aj.ms, pn.d!/rl

 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֨וּ ַסְפו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר��

ka.wft.3ms

֤ים �踠אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L»

Scha°U´L 
ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
ֶה�אל

pk.pp

� ֙ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

ֵיהלךְ �  ֔ה �  �
Le´Kh≠
gehe

ה�לך
ka.!.ms

ה�  ֖ה �缶וָ ים �ה ֽחֲַסְפו  �
WaJaHWä´H≠
und JHWH 

וְ
pk.cj

ה�י��ה�
hi/pi.ft.3ms

ה�  ֥ה �ֶתים � ְפ֨ה יִם �  �
JiHJä´H»
er wird

ה�י��ה�
ka.ft.3ms

ךְ ׃�  ֽחֲמָּ � עִ
ĨM´Kh≠
mit dir 

ִי���עם
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

 ü:Befreunder
 ü:Er macht werden
 ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner
 ü:Erfragter
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֨וֵּיהבּשׁ� 8 ְפ֨ל ַסְפיּ ַסְפו  �

WaJjaLBe´Sch»
und er machte bekleiden

-

וְ
pk.cj

לבשׁ
hi.wft.3ms

֤ים �踠אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L»

Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֙ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ים �ו�  ֔ה �דָּ ַסְפמ  �
MaD´W≠

Bemessene seine
-

מַד
mp.cs

ו
sf.3ms

֛וַּסְפת־ן�  נָ ְפ֨ו  �
WöNTa´N≠

und gibt er
-

וְ
pk.cj

נת�ן�
ka.wpe.3ms

ַסְפבע�  ֥ה �קוֹ  �
QO´Bha˜»

Prellhelm des
-

קוֹבַע
ms.cs

ֶתשׁת־�  ֖ה �缶חֹ ְפ֨נ  �
NöCho´SchäT≠

Kupfers
~Schlangigen/~Weissagenden

ֶה�שׁת� ֹה�ח נְ
mfs

ַסְפעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

וֹ�  ֑ה �שׁ ֹר �缶א  �
Ro°SchO´≠

Haupt seines
-

ֹה�ר��אשׁ
ms.cs

ו
sf.3ms

֥ה �ֵיהבּשׁ�  ְפ֨ל ַסְפיּ ַסְפו  �
WaJjaLBe´Sch»

und er machte bekleiden
-

וְ
pk.cj

לבשׁ
hi.wft.3ms

֖ה �缶ת־וֹ�  � אֹ
TO´≠

T ihn
-

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

וֹן׃�  ֽחֲים � 缶� ְפ֨ר � שִׁ
SchiRJO´N≠

Harnisch
~Lied-Taube

ִי���שׁרְ��י��וֹן�
ms
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9 �缶� ר ֣סְפ֔גַֹּ ְפ֨ח ַסְפיּ ַסְפו  �

WaJjaChGo´R»
und er umschürzte

-

וְ
pk.cj

חגר��
ka.wft.3ms

ד�  ֣סְפ֔וִ � דָּ
DWi´D»
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

 � � וֹבּ 缶� ְפ֨ר ַסְפח
ChaRBO´≠

Schwert* seines
Verwüstendes seines

ֶה�ר��ב ֶה�ח
fs.cs

ו
sf.3ms

ַסְפעל�  ֨וּ ֵיהמ  �
MeÃ´L»

von über
von auf

ִי���מן�
pk.pp

עַל
pk.pp

ים �ו�  ֜י �דָּ ַסְפמ ְפ֨ל  �
LöMaD´W≠

zu Bemessenen seinen
-

לְ
pk.pp

מַד
mp.cs

ו
sf.3ms

ֶתאל�  ֣סְפ֔יֹּ ַסְפו  �
WaJjo´L»

und er machte geneigtsein*
und er liess beeiden

וְ
pk.cj

אלה�
hi.wft.3ms

� ֮ת־�  ֶתכ ֶתל � לָ
LLä´KhäT≠

zu gehen
-

לְ
pk.pp

ה�לך
ka.if.[cs]

ים ��  ֣סְפ֔כִּ  �
KI´»

denn
-

ִי���כי��
pk.cj, ms

ֹלא־�  ֽחֲ  �
Lo°-»
nicht

-

ֹה�לא
pk.ng

� ֒ה�  סָּ � נִ
NiS´H≠

erprobte er
~mahnte er

נסה�
pi.pe.3ms

 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֨וּ ַסְפו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ד�  ֜י �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ֹ֗אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֹלא�  ֥ה �  �
Lo´°»
nicht

-

ֹה�לא
pk.ng, na

֛וַּסְפכל�  � אוּ
°UKha´L≠
ich kann

-

י��כל
ka.ft.1s

ֶתכת־�  ֥ה �ֶתל � לָ
LLä´KhäT»
zu gehen

-

לְ
pk.pp

ה�לך
ka.if.[cs]

ֶתלּה�  ֖ה �缶ֵיהא בָּ  �
BLä´H≠

in diesen
-

בְּ
pk.pp

ֶה�לּה� אֵ
aj.mfp

ים ��  ֣סְפ֔כִּ  �
KI´»

denn
-

ִי���כי��
pk.cj, ms

ֹלא�  ֣סְפ֔  �
Lo´°»
nicht

-

ֹה�לא
pk.ng, na

ים �תִ־ים ��  ֑ה �סִּ נִ  �
NiSI´TI≠

erprobte ich
-

נסה�
pi.pe.1s

֥ה �ֵיהר �缶ם�  ְפ֨ים �סִ ַסְפו  �
WaJöSiRe´M»

und er machte wegnehmen* sie
und er machte entarten sie

וְ
pk.cj

סור��
hi.wft.3ms

ם
sf.3mp

ד�  ֖ה �缶וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ים �ו׃�  ֽחֲלָ ֵיהמעָ  �
MeL´W≠

von auf ihm
-

ִי���מן�
pk.pp

עַל
pk.pp

ו
sf.3ms
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֨וַּסְפקּח� 0 יִּ ַסְפו  �

WaJjiQa´Ch»
und er nahm

-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

֜י �לוֹ�  ְפ֨ק ַסְפמ  �
MaQLO´≠

Stock seinen
~Flinken/~Verfluchten seinen

מַקֵּל
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹ֗דוֹ�  ְפ֨בּיָם �  �
BöJDO´≠

in Hand seine
-

בְּ
pk.pp

ָה�י��ד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ַסְפחר �缶־�  ְפ֨ב ַסְפויִּ  �
WaJjiBhChaR-»

und er erwählte
-

וְ
pk.cj

בחר��
ka.wft.3ms

֣סְפ֔לוֹ�   �
LO´»

zfür sich
zu ihm

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ה�  ֣סְפ֔שָּׁ ֲנֵיחמִ  �
ChMiSch´H»

fünf
-

ָה�חמֵשׁ
car.ms

ֽחֲֵיהקים �־�  ֻבּלּ ַסְפח  �
ChaLuQe-»

Geglättete der
~Ausgeglichene der

ֻבּלּק חַ
mp.cs

 � ים �ם׀ ֣סְפ֔נִ ֲנֵיאבָ  �
BhNI´M≠

Steine
~Ur-Söhne

ֶה�בן� ֶה�א
fp

� מִן־� 
MiN-»

von
-

ִי���מן�
pk.pp

ַסְפחל�  ַסְפנּ ֡יִם  ַסְפה  �
HaNa´ChaL≠

dem Wirbelbachtal 
dem ~Belostwerden

הַ�
pk.at

נַחַל
ms.[cs]

ֶתשׂם�  ֣סְפ֔יָּ ַסְפו  �
WaJj´SsäM»

und er legte
-

וְ
pk.cj

שי��ם
ka.wft.3ms

 � אֹתָ־ם�
T´M≠
T sie

-

אֵת�
pk

ם
sf.3mp

ים ��  ֨וּלִ ְפ֨כ � בִּ
BiKhLI´»

in Gerät* von
in Gefäß von

בְּ
pk.pp

ִי���לי�� כְ
ms.[cs]

ים �ם�  ֹ֧ועִ 缶� ֹהָר �
HRo˜I´M»

den Hirten
-

הַ�
pk.at

ר��עה�
ka.pt.mp

ֶתשׁר �缶־�  ֲנֵיא  �
SchäR-»
welches

-

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

֛וּלוֹ�   �
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

֖ה �缶קוּט�  ְפ֨ל ַסְפיּ ַסְפב � וּ
UBhaJjaLQU´Th≠

und in die Auflesetasche 
-

וְ
pk.cj

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

יַ��לְקוט
ms

֣סְפ֔עוֹ�  ְפ֨לּ ַסְפק ְפ֨ו  �
WöQaLö˜O´»

und Schleuder seine
und ~Matte seine

וְ
pk.cj

ֶה�קלַע
ms.cs

ו
sf.3ms

֑ה �דוֹ�  ְפ֨ביָם �  �
BhöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

ָה�י��ד
mfs.cs

ו
sf.3ms

שׁ�  ֖ה �缶ַסְפגַּ יִּ ַסְפו  �
WaJjiGa´Sch≠

und er kam herzu
-

וְ
pk.cj

נגשׁ
ka.wft.3ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ים �׃�  ֽחֲתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

DaWi´Ds Sieg über GoLJa´T
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1 � � ֙ךְ  ֶתל ֵיהיּ ֨וּ ַסְפו  �

WaJje´LäKh≠
und er ging

-

וְ
pk.cj

ה�לך
ka.wft.3ms

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֥ה �ֵיהלךְ �  � הֹ
HoLe´Kh»

wandelnd
-

ה�לך
ka.pt.ms.[cs]

֖ה �缶ֵיהר �缶ב�  ְפ֨וקָ  �
WöQRe´Bh≠
und nahend

und ~angreifend

וְ
pk.cj

ָה�קרֵ��ב
aj.ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ד�  ֑ה �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ים �שׁ�  ֛וּאִ ְפ֨והָ  �
WöH°I´Sch≠

und der Mann
-

וְ
pk.cj

הַ�
pk.at

ִי���אי��שׁ
ms.[cs]

֥ה �ֵיהשׂא�  נֹ  �
NoSse´°»
tragend

hebend

נשא
ka.pt.ms.[cs]

ה�  ֖ה �缶נָּ ַסְפהצִּ  �
HaZiN´H≠

den Langschild*
den Kristall/Zackigen

הַ�
pk.at

ָה�נּה� ִי���צ
fs

ים �ו׃�  ֽחֲנָ ְפ֨לפָ  �
LöPhN´W≠

zu Angesichtern seinen
-

לְ
pk.pp

ֶה�נה� ָה�פּ
mfp.cs

ו
sf.3ms
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ֹ֧וֵיהבּט� 2 ַסְפיּ ַסְפו  �

WaJjaBe´Th»
und er machte blicken

וְ
pk.cj

נבט
hi.wft.3ms

ים ��  ֛וּתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´ 
הַ�

pk.at
ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֥ה �ֶתאה�  缶� ְפ֨ר ַסְפויִּ  �
WaJjiR´H»

und er sah
וְ

pk.cj
ר��אה�

ka.wft.3ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ד�  ֖ה �缶וִ � דָּ
DWi´D≠

DaWi´D 
ִי���וד ָה�דּ

na

 � ֑ה �ֵיהזהוּ ְפ֨ב ַסְפויִּ  �
WaJjiBhŞe´HU≠

und er verachtete ihn
וְ

pk.cj
בזה�

ka.wft.3ms
ה�ו

sf.3ms

ים �־�  ֽחֲכִּ  �
KI-»

denn
ִי���כי��

pk.cj, ms

ה�  ֣סְפ֔יָם � � הָ
HJ´H»

wurde er
ה�י��ה�

ka.pe.3ms

 �缶� ַסְפער ַסְפנ ֔ה �  �
Na´ÃR≠

Jüngling
נַעַר��

ms.[cs]

ים ��  ֖ה �缶נִ ְפ֨דמֹ ַסְפא ְפ֨ו  �
WöDMoNI´≠

und Geröteter
וְ

pk.cj
ִי���ני�� אַדְמוֹ

aj.ms

� עִם־� 
ĨM-»
mit
ִי���עם

pk.pp

֥ה �ֵיהפה�  ְפ֨ים �  �
JöPhe´H»

schönem des
ֶה�פה� ָה�י��

aj.ms.cs

ֽחֲֶתאה׃�  缶� ְפ֨ר ַסְפמ  �
MaR´H≠

Aussehens*/Gesehenen
ֶה�אה�|ר��אה� מַרְ��

ms|hi.pt.ms.[cs]

 ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner
 ü:Befreunder
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3 �缶� ֶתמר א ֹיּ 踠� ֤ים ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

 � � ֙ים � ְפ֨שׁתִּ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ד�  ֔ה �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתלב�  ֣סְפֶ֔תכ ֲנֵיה  �
HKhä´LäBh»

ist´s dass Hund
-

ֲנֶה�
pk.?

ֶה�לב ֶה�כ
ms

כִים ��  ֹנ ֔ה � אָ  �
No´KhI≠

ich
-

ִי���כי�� ֹה�נ ָה�א
pn.in.1s

ים �־�  ֽחֲכִּ  �
KI-»

dass
denn

ִי���כי��
pk.cj, ms

ה�  ֥ה �תָּ ַסְפא  �
T´H»
AT du

-

ָה�תּה� אַ
pn.in.2ms

ֽחֲבָא־�   �
Bh°-»

kommend
-

בוא
ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

֖ה �缶ַסְפלים ��  ֵיהא  �
La´J≠
zu mir

-

ֶה�אל
pk.pp

י��
sf.1s

֑ה �לוֹת־�  ְפ֨ק ַסְפמּ ַסְפבּ  �
BaMaQLO´T≠

in den Stöcken
in den ~Flinken/~Verfluchten

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

מַקֵּל
mp

ל�  ֹ֧וֵיהלּ ַסְפק ְפ֨ים � ַסְפו  �
WaJöQaLe´L»

und er verfluchte*
und er ~röstete / ~mach te leicht

וְ
pk.cj

קלל
pi.wft.3ms

ים ��  ֛וּתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ד�  ֖ה �缶וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ים �ו׃�  ֽחֲהָ ֵיהבּאלֹ  �
Be°LoH´W≠

in ÄLoHI´M* seinem
ü:Beeidete {pl} 

בְּ
pk.pp

ִי���ה�י��ם אֱלֹש
mp.cs

ו
sf.3ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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4 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֥ה � ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ד�  ֑ה �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ה�  ֣סְפ֔כָ ְפ֨ל  �
LöKh´H»

gehe
-

ה�לך
ka.!.ms

ה�
pgH

ַסְפלים ��  ֔ה � ֵיהא  �
La´J≠
zu mir

-

ֶה�אל
pk.pp

י��
sf.1s

� ֙ה�  ְפ֨תּנָ ֶתא ְפ֨ו  �
WöTöN´H≠

und ich will geben
-

וְ
pk.cj

נת�ן�
ka.ft.1s.k

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֔ה �ךָ�  缶� ְפ֨ר ֣סְפ֔שָׂ ְפ֨בּ  �
BöSsRöKh´≠

Fleisch deines
~Kunde deine

ָה�בּשַר��
ms.cs

ך
sf.2ms

֥ה �עוֹף �  ְפ֨ל  �
Lö˜O´Ph»

zum Flatternden* von
-

לְ
pk.pp

עוֹף
ms.[cs]

֖ה �缶ַסְפמיִם �ם�  ַסְפהשָּׁ  �
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln

denen welche-Wasser-sind

הַ�
pk.at

ִי���י��ם ָה�שׁמַ
md

֥ה �ַסְפמת־�  ֱלה ֶתב ְפ֨ל � וּ
ULöBhäHMa´T»

und zum Getier von
und zum ~Im-Tumultenden von

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָה�מה� בְּהֵ�
fs.cs

ֽחֲֶתדה׃�  ַסְפהשָּׂ  �
HaSsDä´H≠
dem Gefild

-

הַ�
pk.at

ֶה�דה� ָה�ש
ms
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5 �缶� ֶתמר א ֹיּ 踠� ֤ים ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

� ֙ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

� ֙ה�  ַסְפאתָּ  �
T´H≠
AT du

-

ָה�תּה� אַ
pn.in.2ms

א�  ֣סְפ֔בָּ  �
B´°»

kommend
-

בוא
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ַסְפלים ��  ֔ה � ֵיהא  �
La´J≠
zu mir

-

ֶה�אל
pk.pp

י��
sf.1s

ֶתר �缶ב�  ֖ה �缶ֶתח ְפ֨בּ  �
BöChä´RäBh≠
im Schwert

im Verwüstenden

בְּ
pk.pp

ֶה�ר��ב ֶה�ח
fs.[cs]

ים �ת־�  ֣סְפ֔נִ ֲנֵיח ַסְפב � וּ
UBhaChNI´T»

und im Speer
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ִי���ני��ת� ֲנֶח
fs

֑ה �דוֹן�  ְפ֨בכִים � � וּ
UBhöKhIDO´N≠

und im Wurfspieß
und im ~denn-Rechtswalten

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ִי���כי��דוֹן�
ms

ים ��  ֣סְפ֔כִ נֹ ְפ֨ואָ  �
WöNoKhI´»

und ich
-

וְ
pk.cj

ִי���כי�� ֹה�נ ָה�א
pn.in.1s

ֽחֲבָא־�   �
Bh°-»

kommend
-

בוא
ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

ֶתלים �ךָ�  ֹ֗ ֵיהא  �
Lä´JKh≠

zu dir
-

ֶה�אל
pk.pp

ך
sf.2ms

� ֙ם�  ֵיהשׁ ְפ֨בּ  �
BöSche´M≠

im Namen des
-

בְּ
pk.pp

שֵׁם
ms.[cs]

ה�  ֣סְפ֔וָ ְפ֨ים �ה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

ה�י��ה�
hi/pi.ft.3ms

֔ה �אוֹת־�  ְפ֨צבָ  �
ZöBh°O´T≠

Heere*
-

ָה�בא ָה�צ
mfp

֛וֵּיההים ��  ֱלאלֹ  �
LoHe´≠

ÄLoHI´M* der
ü:Beeidete {pl} 

ִי���ה�י��ם אֱלֹש
mp.cs

֥ה �כוֹת־�  缶� ְפ֨ר ַסְפע ַסְפמ  �
MaÃRKhO´T»

Schlacht geordneten des
Geordneten des

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fp.cs

֖ה �缶ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

 �缶� ֥ה �ֶתשׁר ֲנֵיא  �
Schä´R»
welchen

-

ֶה�שׁר�� ֲנֶא
pk.rl

׃�  ְפ֨פתָּ 缶� ֽחֲַסְפר ֵיהח  �
CheRa´PhT≠

schmähtest du
-

חר��ף
pi.pe.2ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
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וֹם� 6 ֣סְפ֔יּ ַסְפה  �

HaJjO´M»
den Tag

-

הַ�
pk.at

י��וֹם
ms.[cs]

ה�  ֶתזּ ֡יִם  ַסְפה  �
HaŞä´H≠

den diesen
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

� ֩ךָ�  缶� ְפ֨ר ֶתגַּ ַסְפס ְפ֨ים �  �
JöSaGäRKh´»

er wird verschließen dich
-

סגר��
pi.ft.3ms

ך
sf.2ms

ה�  ֨וּוָ ְפ֨ים �ה  �
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

ה�י��ה�
hi/pi.ft.3ms

ים ��  ֜י �דִ ְפ֨בּיָם �  �
BöJDI´≠

in Hand meiner
-

בְּ
pk.pp

ָה�י��ד
mfs.cs

י��
sf.1s

ךָ�  ֹ֗תִ־ ים � ְפ֨והִכִּ  �
WöHiKITi´Kh≠

und mache schlagen ich dich
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wpe.1s

ך
sf.2ms

ים ��  ֤ים �踠תִ־ 缶� ֲֹנֵיהסִר ַסְפו  �
WaHSiRoTI´»

und mache wegnehmen ich*
und mache entarten ich

וְ
pk.cj

סור��
hi.wpe.1s

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

� ֙ךָ�  ְפ֨שׁ ֹר �缶א ֽחֲ  �
Ro°SchöKh´≠

Haupt deines
-

ֹה�ר��אשׁ
ms.cs

ך
sf.2ms

ֶתלים �ךָ�  ֔ה � ֵיהמעָ  �
MeLä´JKh≠
von auf dir

-

ִי���מן�
pk.pp

עַל
pk.pp

ך
sf.2ms

ים ��  ֜י �תִּ ַסְפת־ ֨וּנָ ְפ֨ו  �
WöNTaTI´≠

und gebe ich
-

וְ
pk.cj

נת�ן�
ka.wpe.1s

 �缶� ֶתגר ֣סְפֶ֔תפּ  �
Pä´GäR»
Aas des

~Erschlapptes des

ֶה�גר�� ֶה�פּ
ms.[cs]

ה�  ֤ים �踠ֵיהנ ֲנֵיח ַסְפמ  �
MaChNe´H»

Heer lagers der
Lagers der

ֶה�נה� ֲנֶח מַ
mfs.cs

� ֙ם�  ים � ְפ֨שׁתִּ ְפ֨פלִ  �
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

וֹם�  ֣סְפ֔יּ ַסְפה  �
HaJjO´M»
den Tag

-

הַ�
pk.at

י��וֹם
ms.[cs]

ה�  ֶתזּ ֔ה � ַסְפה  �
HaŞä´H≠

den diesen
-

הַ�
pk.at

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl

֥ה �עוֹף �  ְפ֨ל  �
Lö˜O´Ph»

zum Flatternden* von
-

לְ
pk.pp

עוֹף
ms.[cs]

֖ה �缶ַסְפמיִם �ם�  ַסְפהשָּׁ  �
HaSchMa´JiM≠
den Himmeln

denen welche-Wasser-sind

הַ�
pk.at

ִי���י��ם ָה�שׁמַ
md

ת־�  ֣סְפַ֔סְפיּ ַסְפח ְפ֨ל � וּ
ULöChaJja´T»

und zum Belebten* von
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

ָה�יּה� חַ
fs.cs

ֶתר �缶ץ}�  ֑ה �אָ � הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~Ersten-Wohltracht

הַ�
pk.at

ֶה�ר��ץ� ֶה�א
mfs

 � � ֙וּ ְפ֨דע ֽחֲים � � ֵיה ְפ֨ו  �
WöJeDö˜U´≠

und sie werden erkennen
-

וְ
pk.cj

י��דע
ka.ft.3mp

� כָּל־� 
KL-»

all
-

ֹה�כל
[na].ms.[cs]

ֶתר �缶ץ}�  ֔ה �אָ � הָ
H´RäZ≠

das Erdland
der ~Erste-Lauf

הַ�
pk.at

ֶה�ר��ץ� ֶה�א
mfs

ים ��  ֛וּכִּ  �
KI´≠

dass
denn

ִי���כי��
pk.cj, ms

שׁ�  ֥ה �ֵיהים �  �
Je´Sch»
seiend

-

יֵ��שׁ
pk.av

ים �ם�  ֖ה �缶הִ ֱלאלֹ  �
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִי���ה�י��ם אֱלֹש
mp

ֽחֲֵיהאל׃�  缶� ְָפ֨שׂר ְפ֨ליִם �  �
LöJiSsR´L≠

zfür/zu JiSsRaE´L
ü:Es fürstet EL 

לְ
pk.pp

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
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7 � � ֙וּ ְפ֨דע ֽחֲים � � ֵיה ְפ֨ו  �

WöJeDö˜U´≠
und sie erkennen

וְ
pk.cj

י��דע
ka.ft.3mp

� כָּל־� 
KL-»

all
ֹה�כל

[na].ms.[cs]

ל�  ֣סְפ֔הָ ַסְפהקָּ  �
HaQH´L»

die Stimmverein te*
הַ�

pk.at
ָה�ה�ל ָה�ק

ms

ה�  ֶתזּ ֔ה � ַסְפה  �
HaŞä´H≠

die diese
הַ�

pk.at
ֶה�זה�

aj.ms, pn.d!/rl

ים �־�  ֽחֲכִּ  �
KI-»

dass/denn
ִי���כי��

pk.cj, ms

ֹלא�  ֛וּ  �
Lo´°≠
nicht

ֹה�לא
pk.ng, na

ֶתר �缶ב�  ֥ה �ֶתח ְפ֨בּ  �
BöChä´RäBh»
im Schwert

בְּ
pk.pp

ֶה�ר��ב ֶה�ח
fs.[cs]

ים �ת־�  ֖ה �缶נִ ֲנֵיח ַסְפב � וּ
UBhaChNI´T≠
und im Speer

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ִי���ני��ת� ֲנֶח
fs

ַסְפע�  ים � ֣סְפ֔שִׁ ְפ֨ים �הוֹ  �
JöHOSchI´Ã»

er macht retten
י��שׁע

hi.ft.3ms

ה�  ֑ה �וָ ְפ֨ים �ה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
ה�י��ה�

hi/pi.ft.3ms

ים ��  ֤ים �踠כִּ  �
KI´»

denn
ִי���כי��

pk.cj, ms

� ֙ה�  ֽחֲַסְפלים �הוָ  �
LaJaHWä´H≠
zu JHWH 

לְ
pk.pp

ה�י��ה�
hi/pi.ft.3ms

ה�  ֔ה �מָ ְפ֨לחָ ַסְפהמִּ  �
HaMiLChM´H≠

der Streit
הַ�

pk.at
ָה�מה� ָה�ח ִי���מלְ

fs

֥ה �ַסְפת־ן�  נָ ְפ֨ו  �
WöNTa´N»

und gibt er
וְ

pk.cj
נת�ן�

ka.wpe.3ms

֖ה �缶ֶתכם�  ְפ֨ת־ ֶתא  �
TKhä´M≠
ÄT euch

אֵת�
pk

כם
sf.2mp

ֽחֲֵיהדנוּ׃�  ְפ֨בּיָם �  �
BöJDe´NU≠

in Hand unsere
בְּ

pk.pp
ָה�י��ד

mfs.cs
נו

sf.1p

 ü:Er macht werden
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� ֙ה� 8 ְפ֨והָיָם �  �

WöHJ´H≠
und wird es 

und wird er

וְ
pk.cj

ה�י��ה�
ka.wpe.3ms

ים �־�  ֽחֲכִּ  �
KI-»

dass
denn

ִי���כי��
pk.cj, ms

ם�  ֣סְפ֔קָ  �
Q´M»

stand auf er
-

קום
ka.pe.3ms

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֶתלךְ �  ֥ה �ֵיהיּ ַסְפו  �
WaJje´LäKh»

und er ging
-

וְ
pk.cj

ה�לך
ka.wft.3ms

֖ה �缶ַסְפר �缶ב�  ְפ֨ק ַסְפויִּ  �
WaJjiQRa´Bh≠

und er nahte
und er ~griff an

וְ
pk.cj

קר��ב
ka.wft.3ms

֣סְפַ֔סְפר �缶את־�  ְפ֨ק � לִ
LiQRa´°T»

zu begegnen
-

לְ
pk.pp

קר��א
ka.if.[cs]

ד�  ֑ה �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

 �缶� ֣סְפֵ֔יההר ַסְפמ ְפ֨ים � ַסְפו  �
WaJöMaHe´R»

und er war schnell
-

וְ
pk.cj

מה�ר��
pi.wft.3ms

ד�  ֔ה �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

רָ �缶ץ}�  ֥ה �יּ ָ � ַסְפו  �
WaJj´RZ»

und er lief
-

וְ
pk.cj

ר��וץ�
ka.wft.3ms

ה�  ֖ה �缶כָ 缶� ֲָנֵיער ַסְפמּ ַסְפה  �
HaMaRKh´H≠

das Schlacht geordnete
-

הַ�
pk.at

ָה�כה� ָה�ר�� ֲנֶע מַ
fs

֥ה �ַסְפר �缶את־�  ְפ֨ק � לִ
LiQRa´°T»

zu begegnen
-

לְ
pk.pp

קר��א
ka.if.[cs]

ים �׃�  ֽחֲתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms
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� ֩ח� 9 ַסְפל ְפ֨שׁ ַסְפויִּ  �

WaJjiSchLa´Ch»
und er entsandte

-

וְ
pk.cj

שׁלח
ka.wft.3ms

ד�  ֨וּוִ � דָּ
DWi´D»
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֜י �דוֹ�  � יָם �
JDO´≠

Hand seine
-

ָה�י��ד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

לִים ��  ֶתכּ ֹ֗ ַסְפה  �
HaKä´LI≠

dem Gerät*
dem Gefäß

הַ�
pk.at

ִי���לי�� כְ
ms

֨וַּסְפקּח�  יִּ ַסְפו  �
WaJjiQa´Ch»

und er nahm
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

ם�  ֥ה �שָּׁ � מִ
MiSch´M»

von dort
-

ִי���מן�
pk.pp

ָה�שׁם
pk.av

 � � ֙ן ֶתב ֨וֶּתא  �
´BhäN≠

Stein
~ALäPh-Sohn

ֶה�בן� ֶה�א
fs.[cs]

ע�  ַסְפלּ ֔ה � ַסְפק ְפ֨ים � ַסְפו  �
WaJöQaLa´˜≠

und er schleuderte
-

וְ
pk.cj

קלע
pi.wft.3ms

ךְ �  ֥ה �יּ � ַסְפ ַסְפו  �
WaJja´Kh»

und er machte schlagen
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wft.3ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

den PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֶתאל־�   �
L-»
zur

-

ֶה�אל
pk.pp

֑ה �חוֹ�  ְפ֨צ � מִ
MiZChO´≠

Stirn seiner
-

מֵצַח
ms.cs

ו
sf.3ms

֤ים �踠ַסְפבּע�  ְפ֨ט ַסְפותִּ  �
WaTiThBa´˜»

und er versank
und sie versank

וְ
pk.cj

טבע
ka.wft.3fs

 � � ֙ן ֶתב ֨וֶּתא � הָ
H´BhäN≠
der Stein

-

הַ�
pk.at

ֶה�בן� ֶה�א
fs.[cs]

֔ה �חוֹ�  ְפ֨צ ְפ֨בּמִ  �
BöMiZChO´≠

in Stirn seiner
-

בְּ
pk.pp

מֵצַח
ms.cs

ו
sf.3ms

ל�  ֥ה �פֹּ ַסְפויִּ  �
WaJjiPo´L»

und er fiel
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wft.3ms

ַסְפעל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ים �ו�  ֖ה �缶נָ � פָּ
PN´W≠

Angesichter seine
-

ֶה�נה� ָה�פּ
mfp.cs

ו
sf.3ms

ְפ֨ר �缶צָה׃�  ֽחֲאָ  �
´RZH≠

Erdland wärts
-

ֶה�ר��ץ� ֶה�א
mfs

ה�
drH
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ק� 0 ַסְפז ֨וּ ֱלח ֶתיּ ַסְפו  �

WaJjäChŞa´Q»
und er hat te Halt

-

וְ
pk.cj

חזק
ka.wft.3ms

ד�  ֤ים �踠וִ � דָּ
DWi´D»
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

� מִן־� 
MiN-»

vnmehr als
weg von

ִי���מן�
pk.pp

 � � ֙ים � ְפ֨שׁתִּ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

der PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ַסְפלע�  ֣סְפֶ֔תקּ ַסְפבּ  �
BaQä´La˜»

in der Schleuder
-

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ֶה�קלַע
ms

ֶתבן�  ֔ה �ֶתא � וּבָ
UBh´BhäN≠

und in dem Stein
und in dem ~Ersten-Sohn

וְ
pk.cj

בְּ+ההַ�
pk.pp+pk.at

ֶה�בן� ֶה�א
fs.[cs]

ךְ �  ֥ה �יּ � ַסְפ ַסְפו  �
WaJja´Kh»

und er machte schlagen
-

וְ
pk.cj

נכה�
hi.wft.3ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

den PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

 � ֑ה �ֵיהת־הוּ ְפ֨ים �מִים � ַסְפו  �
WaJöMITe´HU≠

und er tötete ihn
und er machte sterben ihn

וְ
pk.cj

מות�
hi.wft.3ms

ה�ו
sf.3ms

ֶתר �缶ב�  ֖ה �缶ֶתח ְפ֨ו  �
WöChä´RäBh≠
und Schwert

und Verwüstendes

וְ
pk.cj

ֶה�ר��ב ֶה�ח
fs

֥ה �ֵיהאים �ן�   �
´N»

keines
-

ִי���י��ן� אַ
pk.av

ַסְפים �ד־�  ְפ֨בּ  �
BöJaD-»

in Hand des
-

בְּ
pk.pp

ָה�י��ד
mfs.[cs]

ד׃�  ֽחֲוִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na
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רָ �缶ץ}� 1 ֣סְפ֔יּ ָ  ַסְפו  �

WaJj´RZ»
und er lief

-

וְ
pk.cj

ר��וץ�
ka.wft.3ms

 � וִד� דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ד�  ֨וּמֹ ֲנֵיע ַסְפיּ ַסְפו  �
WaJjaMo´D»

und er nahm Stand
-

וְ
pk.cj

עמד
ka.wft.3ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

ים ��  ֜י �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֣סְפַ֔סְפקּח�  יִּ ַסְפו  �
WaJjiQa´Ch»

und er nahm
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

 � � וֹבּ 缶� ְפ֨ר ַסְפח
ChaRBO´≠

Schwert seines
-

ֶה�ר��ב ֶה�ח
fs.cs

ו
sf.3ms

הּ �  ֤ים �踠פָ ְפ֨ל ְפ֨שׁ יִּ ֽחֲו � ַסְפ  �
WaJjiSchLöPh´H»

und er mach te entschlüpfen es /sie
-

וְ
pk.cj

שׁלף
ka.wft.3ms

ה�
sf.3fs

 � � ֙הּ  缶� ְָפ֨ער ַסְפתּ � מִ
MiTa˜R´H≠

von Klingenscheide  seiner
von Klinge ihrer

ִי���מן�
pk.pp

תַּעַר��
mfs.cs

ה�
sf.3fs

 � ֵיהת־הוּ ֔ה � ְפ֨ת־ ֣סְפ֔מֹ ְפ֨ים � ַסְפו  �
WaJöMoTöTe´HU≠

und er tötete ihn
-

וְ
pk.cj

מות�
pi1.wft.3ms

ה�ו
sf.3ms

ְפ֨כרָ �缶ת־־�  ַסְפויִּ  �
WaJjiKhRT-»

und er schnitt ab
-

וְ
pk.cj

כר��ת�
ka.wft.3ms

הּ �  ֖ה �缶בָּ  �
B´H≠

in ihm 
in ihr

בְּ
pk.pp

ה�
sf.3fs

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

וֹ�  ֑ה �שׁ ֹר �缶א  �
Ro°SchO´≠

Haupt seines
-

ֹה�ר��אשׁ
ms.cs

ו
sf.3ms

 � ֹ֧ואוּ 缶� ְפ֨ר ַסְפויִּ  �
WaJjiR°U´»

und sie sahen
und sie fürchteten

וְ
pk.cj

ר��אה�|י��ר��א
ka.wft.3mp

ים �ם�  ֛וּתִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´M≠

die PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ים �־�  ֽחֲכִּ  �
KI-»

dass
denn

ִי���כי��
pk.cj, ms

֥ה �ֵיהמת־�   �
Me´T»

gestorben war er
sterbend

מות�
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ם�  缶� ָר缶� ֖ה בּוֹ � גִַּ
GiBOR´M≠

Mächtiger ihrer
-

ִי���גּבּוֹר��
aj.ms.cs

ם
sf.3mp

ֽחֲֻבּנסוּ׃�  יָּ ַסְפו  �
WaJjNu´SU≠

und sie flohen
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3mp
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2 � ֣סְפֻ֔בּקמוּ יָּ ַסְפו  �

WaJjQu´MU»
und sie standen auf

-

וְ
pk.cj

קום
ka.wft.3mp

 � � ֩ים � ֵיהשׁ ְפ֨נ ַסְפא  �
NSche´»

Mannhafte von
Unheilvolle von

ִי���אי��שׁ
mp.cs

֨וֵּיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L»
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ
na

ה�  ֜י �דָ � וִים �הוּ
WIHUD´H≠

und JöHUDa´H
ü:Dankendes

וְ
pk.cj

ָה�דה� יְ��ה�ו
na

 � ֹ֗רִ �缶עוּ ַסְפויָּ  �
WaJjRi´˜U≠

und sie machten streit jauchzen
-

וְ
pk.cj

ר��וע
hi.wft.3mp

 � � ֙וּ ְפ֨דּפ 缶� ְפ֨ר יִּ ֽחֲו � ַסְפ  �
WaJjiRDöPhU´≠

und sie verfolgten
-

וְ
pk.cj

ר��דף
ka.wft.3mp

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ים �ם�  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´M≠

die PöLiSchTI´M
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ַסְפעד־�   �
ÃD-»

bis zum 
-

עַד
pk.pp, ms

֣סְפ֔ךָ�  ֲנֵיא � בּוֹ
BOKh´»

Kommen deinem
-

בוא
ka.if.cs

ך
sf.2ms

ְפ֨ים �א�  ַסְפג ֔ה �  �
Ga´J°≠

Schlucht
-

גַּיְ��א
mfs

֖ה �缶ַסְפעד�  ְפ֨ו  �
WöÃ´D≠

und bis zu 
-

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms

֣סְפֵ֔יהר �缶ים ��  ֲנֵיע ַסְפשׁ  �
SchaRe´»
Toren von

-

שַׁעַר��
mp.cs

֑ה �ר �缶וֹן�  ְפ֨ק ֶתע  �
QRO´N≠
QRO´N

ü:Unfruchtbare 

ֶה�עקְר��וֹן�
na

 � ֞ים �缶לוּ ְפ֨פּ יִּ ֽחֲו � ַסְפ  �
WaJjiPöLU´≠

und sie fielen
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wft.3mp

֤ים �踠ֵיהלים ��  ְפ֨ל ֽחֲַסְפח  �
ChaLöLe´»

Durchbohrte* der
~Durchwirbelte der

ָה�לל ָה�ח
mp.cs

� ֙ם�  ים � ְפ֨שׁתִּ ְפ֨פלִ  �
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ֶתר �缶ךְ �  ֣סְפֶ֔תד ְפ֨בּ  �
BöDä´RäKh»

im Weg von
im Getretenen von

בְּ
pk.pp

ֶה�ר��ךְ ֶה�דּ
mfs.[cs]

֔ה �ַסְפר �缶יִם �ם�  ֲנֵיע ַסְפשׁ  �
SchaRa´JiM≠
SchaÃRa´JiM

ü:Doppeltor

ִי���י��ם ֲנֶערַ�� שַׁ
[na].md

ַסְפעד־�  ְפ֨ו  �
WöÃD-»
und bis

-

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms

ת־�  ֖ה �缶ַסְפגַּ  �
Ga´T≠
GaT

ü:Kelter

גַּת�
[na].fs.[cs]

ַסְפעד־�  ְפ֨ו  �
WöÃD-»
und bis

-

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms

ֽחֲר �缶וֹן׃�  ְפ֨ק ֶתע  �
QRO´N≠
QRO´N

ü:Unfruchtbare 

ֶה�עקְר��וֹן�
na

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Verstümmelte

1
S
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3 � � ֙וּ ֻבּשׁב ֨וּ יָּ ַסְפו  �

WaJjSchu´BhU≠
und sie kehrten zurück

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.wft.3mp

ים ��  ֣סְפֵ֔יהנ ְפ֨בּ  �
BöNe´»

Söhne des
בֵּן�

mp.cs

֔ה �ֵיהאל�  缶� ְָפ֨שׂר � יִם �
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָה�ר��אֵל ִי���י��שְ

na

֖ה �缶לֹק�  ְפ֨דּ � מִ
MiDöLo´Q≠

vom Hetzen
ִי���מן�

pk.pp
דלק

ka.if.[cs]

֣סְפֵ֔יהר �缶ים ��  ֲנֵיח ַסְפא  �
ChRe´»

hinter
ֲנֶחרֵ��י�� אַחַר��|אַ

mp.cs|pk.pp

ים �ם�  ֑ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פלִ  �
PhöLiSchTI´M≠

PöLiSchTI´M 
ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

 � סּוּ ֖ה �缶שֹׁ ַסְפויָּ  �
WaJjScho´SU≠

und sie zerwühlten
וְ

pk.cj
שׁסס

ka.wft.3mp

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ֽחֲֶתהם׃�  ֵיהנים � ֲנֵיח ַסְפמ  �
MaChNeHä´M≠

Heer lager ihre
ֶה�נה� ֲנֶח מַ

mfp.cs
ה�ם

sf.3mp
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}
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֤ים �踠ַסְפקּח� 4 יִּ ַסְפו  �

WaJjiQa´Ch»
und er nahm

-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

� ֙ד�  וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ֹר �缶אשׁ�  ֣סְפ֔  �
Ro´°Sch»

Haupt von
-

ֹה�ר��אשׁ
[na].ms.[cs]

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

 � ֖ה �缶ֵיהאהוּ ְפ֨ים �בִ ַסְפו  �
WaJöBhi´HU≠

und er brachte es 
und er machte kommen ihn

וְ
pk.cj

בוא
hi.wft.3ms

ה�ו
sf.3ms

֑ה �לם�  ִָ ְפ֨ים �ר �缶וּשָׁ  �
JöRUSchL´iM≠
JöRUSchaLa´iM

ü:Zielseiender Friede

ִי���לַם ָה�שׁ יְ��ר��ו
na

ֶתאת־־�  ְפ֨ו  �
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ים �ו�  ֖ה �缶לָ ֵיהכּ  �
KeL´W≠

Geräte seine
Gefäße seine

ִי���לי�� כְ
mp.cs

ו
sf.3ms

ם�  ֥ה �שָׂ  �
Ss´M»

legte er
-

שי��ם
hb.ka.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}, ar.kaA.pe.3ms

ֽחֲלוֹ׃�  ֳלֹה ְפ֨בּאָ  �
BöHLO´≠

in Zelt seines
-

בְּ
pk.pp

ֶה�ה�ל ֹה�א
ms.cs

ו
sf.3ms

Scha°U´L erkundigt sich nach DaWi´D
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֨וּאוֹת־� 5 缶� ְפ֨ר ְפ֨וכִ  �

WöKhiR°O´T»
und wie Sehen des

-

וְ
pk.cj

כְ
pk.pp

ר��אה�
ka.if.[cs]

֜י �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ד�  ֹ֗וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

� ֙א�  ֵיהצ יֹם �  �
JoZe´°≠

hinausgehend
-

י��צא
ka.pt.ms.[cs]

֣סְפַ֔סְפר �缶את־�  ְפ֨ק � לִ
LiQRa´°T»

zu begegnen
-

לְ
pk.pp

קר��א
ka.if.[cs]

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

 �缶� ַסְפמר ֹ֗ אָ  �
Ma´R≠

sprach er
-

אמר��
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ֶתאל־�   �
L-»

zu
-

ֶה�אל
pk.pp

 �缶� ֙ר � ֵיהנ ְפ֨ב ַסְפא  �
BhNe´R≠
ABhNe´R

ü:Vater ist Leuchte

אַבְנֵר��
na

 �缶� ֣סְפַ֔סְפשׂר  �
Ssa´R»

Fürst von
-

שַר��
ms.[cs]

א�  ֔ה �בָ ַסְפהצָּ  �
HaZBh´°≠
dem Heer

-

הַ�
pk.at

ָה�בא ָה�צ
mfs

ֶתבּן־�   �
BäN-»

Sohn von
~Erbauer von

בֵּן�
[na].ms.cs

� מִים �־� 
MI-»

wem
-

ִי���מי��
pn.?

ה�  ֥ה �ֶתז  �
Şä´H»

dieser
-

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl.ms

 �缶� ַסְפער ֖ה �缶ַסְפנּ ַסְפה  �
HaNa´ÃR≠

der Jüngling
der ~Abschüttelnde

הַ�
pk.at

נַעַר��
ms

 �缶� ר ֑ה �ֵיהנ ְפ֨ב ַסְפא  �
BhNe´R≠
ABhNe´R

ü:Vater ist Leuchte

אַבְנֵר��
na

 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

 �缶� ר ֵיהנ ֔ה � ְפ֨ב ַסְפא  �
BhNe´R≠
ABhNe´R

ü:Vater ist Leuchte

אַבְנֵר��
na
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ֽחֲֵיהחים �־�   �
Che-»

Lebende der
-

חַי��
ms.cs

֥ה �ךָ�  ְפ֨שׁ ְפ֨פ ַסְפנ  �
NaPhSchöKh´»
Seele deiner

-

ֶה�פשׁ ֶה�נ
mfs.cs

ך
sf.2ms

ֶתלךְ �  ֖ה �缶ֶתמּ ַסְפה  �
HaMä´LäKh≠
der Regent

-

הַ�
pk.at

ֶה�לךְ ֶה�מ
ms.[cs]

� אִם־� 
M-»

wenn
-

ִי���אם
pk.cj

ים �׃�  ְפ֨עתִּ ֽחֲדָ יָם �  �
JD´˜TI≠

erkannte ich
-

י��דע
ka.pe.1s
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6 �缶� ֶתמר א ֹיּ 缶� ֖ה ַסְפו  �

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ֶתלךְ �  ֑ה �ֶתמּ ַסְפה  �
HaMä´LäKh≠
der Regent

-

הַ�
pk.at

ֶה�לךְ ֶה�מ
ms.[cs]

֣סְפַ֔סְפאל�  ְפ֨שׁ  �
Schö´L»

erfrage*
-

שׁאל
ka.!.ms

ה�  ֔ה �תָּ ַסְפא  �
T´H≠
AT du

-

ָה�תּה� אַ
pn.in.2ms

ֶתבּן־�   �
BäN-»

Sohn von
~Verstehender von

בֵּן�
[na].ms.cs

� מִים �־� 
MI-»

wem
-

ִי���מי��
pn.?

ה�  ֖ה �缶ֶתז  �
Şä´H≠

dieser
-

ֶה�זה�
aj.ms, pn.d!/rl.ms

ֶתלם׃�  ֽחֲעָ � הָ
H´LäM≠

der Unbekannte
der Verheimlichte/~Äon

הַ�
pk.at

ֶה�לם ֶה�ע
ms

1
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֣סְפ֔שׁוּב� 7 ְפ֨כ � וּ

UKhöSchU´Bh»
und wie Zurückkehren des

-

וְ
pk.cj

כְ
pk.pp

שׁוב
ka.if.[cs]

ד�  ֹ֗וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

� ֙ת־�  ַסְפהכּוֹ ֽחֲֵיהמ  �
MeHaKO´T≠

vom schlagen machen
-

ִי���מן�
pk.pp

נכה�
hi.if.[cs]

ֶתאת־־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ים ��  ֔ה �תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

den PöLiSchTI´*
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

֤ים �踠ַסְפקּח�  יִּ ַסְפו  �
WaJjiQa´Ch»

und er nahm
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

 � � ֙וֹ � אֹת־
TO´≠

T ihn
-

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

 �缶� ר ֵיהנ ֔ה � ְפ֨ב ַסְפא  �
BhNe´R≠
ABhNe´R

ü:Vater ist Leuchte

אַבְנֵר��
na

 � ֖ה �缶ֵיהאהוּ ְפ֨ים �בִ ַסְפו  �
WaJöBhi´HU≠

und er brachte ihn
und er machte kommen ihn

וְ
pk.cj

בוא
hi.wft.3ms

ה�ו
sf.3ms

ים ��  ֣סְפֵ֔יהנ ְפ֨פ � לִ
LiPhNe´»

zu Angesichtern von
-

לְ
pk.pp

ֶה�נה� ָה�פּ
mfp.cs

֑ה �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֹר �缶אשׁ�  ֥ה � ְפ֨ו  �
WöRo´°Sch»

und Haupt von
-

וְ
pk.cj

ֹה�ר��אשׁ
ms.cs

ים ��  ֖ה �缶תִּ ְפ֨שׁ ְפ֨פּלִ ַסְפה  �
HaPöLiSchTI´≠

dem PöLiSchTI´
ü:Sich Hin- und Her wiegender meiner

הַ�
pk.at

ִי���תּי�� ִי���לשְׁ פְּ
na.ms

ֽחֲדוֹ׃�  ְפ֨בּיָם �  �
BöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

ָה�י��ד
mfs.cs

ו
sf.3ms
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8 �缶� ֶתמר א ֹיּ 踠� ֤ים ַסְפו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

 � � ֙ו ֵיהאלָים �  �
L´W≠
zu ihm

-

ֶה�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֔ה �אוּל�  � שָׁ
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָה�שׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתבּן־�   �
BäN-»

Sohn von
~Erbauer von

בֵּן�
[na].ms.cs

ים ��  ֥ה �מִ  �
MI´»

wem
-

ִי���מי��
pn.?

ה�  ֖ה �缶תָּ ַסְפא  �
T´H≠
AT du

-

ָה�תּה� אַ
pn.in.2ms

 �缶� ַסְפער ֑ה �נָּ ַסְפה  �
HaN´ÃR≠

der Jüngling
-

הַ�
pk.at

נַעַר��
ms

 �缶� ֶתמר א ֹיּ ֣סְפ֔ ַסְפו  �
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר��
ka.wft.3ms

ד�  ֔ה �וִ � דָּ
DWi´D≠
DaWi´D

ü:Befreunder

ִי���וד ָה�דּ
na

ן־�  ֽחֲֶתבּ  �
BäN-»

Sohn des
-

בֵּן�
[na].ms.cs

֥ה �ךָ�  ְפ֨דּ ְפ֨ב ַסְפע  �
ÃBhDöKh´»

Dieners deines
-

ֶה�בד ֶה�ע
ms.cs

ך
sf.2ms

ים ��  ֖ה �缶ַסְפשׁ יִם �  �
JiScha´J≠
JiScha´J

ü:Seiender meiner 

ִי���י��שַׁי��
na

֥ה �ֵיהבּים �ת־�   �
Be´T»
BeJT

ü:Haus von

ִי���י��ת� בַּ
[na].ms.cs

ים �׃�  ֽחֲמִ ְפ֨ח ַסְפלּ ַסְפה  �
HaLaChMI´≠
HaLaChMI´

ü:Dem Brot meinem 

ִי���מי�� הַ�לַּחְ
na.ms

 a:Seiender JaH s
 a:Dem Brot Zugehörig er


